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Safety

Important Safety Instructions

* Make sure that the power supply voltage corresponds to the voltage of the unit.

* The speaker shall not be exposed to dripping or splashing.

« Do not place any source of danger on the speaker (e.g. liquid filled objects, lit candles).

* Make sure that there is enough free space around the speaker for ventilation.

* Please use the speaker safely in an environment with temperature between 0°C and 40°C.
« Only use attachments and accessories specified by the manufacturer.

Battery safety precautions
« Danger of explosion if a battery is incorrectly replaced. Replace only with the same or equivalent

pe.

A battery (battery pack or battery installed) shall not be exposed to excessive heat such as
sunshine, fire or the like.

A battery in extreme high or low temperatures during use, storage or transportation, and low air
pressure at high altitude can pose safety hazards.

* Do not replace a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard (for example, some
lithium battery types).

« Disposing a battery into fire or a hot oven, mechanically crushing or cutting a battery can result
in an explosion.

* Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding, or an extremely low air pressure
environment may result in an explosion or leakage of flammable liquid or gas.

Warning

* Never remove the casing of this speaker.

* Never lubricate any part of this speaker.

* Place this speaker on a flat, hard and stable surface.

* Never place this speaker on other electrical equipment.

* Only use this speaker indoors. Keep this speaker away from water, moisture and liquid-filled
objects.

* Keep this speaker away from direct sunlight, naked flames or heat.

* Risk of explosion if a battery is replaced by an incorrect type.

* To avoid risk of fire, the equipment is supplied only by external power source which output shall
comply with PS1 (with output capacity less than 15W).

* The power delivered by the charger must be between min 5 Watts required by the radio
equipment, and max 15 Watts in order to achieve the maximum charging speed.

Care for your product

 Use only microfiber cloth to clean the product.

« Please note that your device contains built-in lithium batteries. The charging capacity of lithium
batteries will decrease over time due to their self-discharge characteristics. To ensure the
longevity of your device's battery, we recommend charging the built-in lithium battery to
around 50% every 6 months when the device is not in use.

Care of the environment
Disposal of your old product and battery

Your product is designed and manufactured with high quality materials and components,
which can be recycled and reused.

E This symbol on a product means that the product is covered by European Directive
2012/19/EU.

2013/56/EU which cannot be disposed of with normal household waste. Inform yourself
about the local separate collection system for electrical and electronic products and
batteries. Follow local rules and never dispose of the product and batteries with normal
household waste. Correct disposal of old products and batteries helps prevent negative
consequences for the environment and human health.
All unnecessary packaging has been omitted. We have tried to make the packaging easy to
separate into three materials: cardboard (box), polystyrene foam (buffer) and polyethylene (bags
and protective foam sheet).
Your product consists of materials which can be recycled and reused if disassembled by a
specialized company. Please observe the local regulations regarding disposal of packaging
materials, exhausted batteries and old equipment.

E This symbol means that the product contains batteries covered by European Directive

Declaration of conformity

This product complies with the radio interference requirements of the European community.
Hereby, TP Vision Europe B.V. declares that the product is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of RED Directive 2014/53/EU and UK Radio
Equipment Regulations SI 2017 No 1206. You can find the Declaration of Conformity on
www.philips.com/support.

Albanian (Shqip

Lexoni dhe kuptoni té gjitha udhézimet pérpara pérdorimit té produktit tuaj. Garancia nuk gjen
zbatim nése démtimi shkaktohet nga mosndjekja e udhézimeve.

Siguria

Udhézime té réndésishme sigurie

* Sigurohuni gé voltazhi i furnizimit me energji elektrike té pérputhet me tensionin e njésisé.

* Autoparlanti nuk duhet té ekspozohet ndaj rénies sé pikave(pikimit) apo spérkatjes.

* Mos vendosni asnjé burim qé mund té pérbéjé rrezik mbi autoparlantin (p.sh. objekte té
mbushura me léngje, girinj té ndezur).

* Sigurohuni gé té keté mjaftueshém hapésiré té liré pér ventilim rreth autoparlantit.

* Ju lutem pérdorni autoparlantin né ményré té sigurt né njé mjedis me temperaturé ndérmjet 0°C
dhe 40°C.

* Pérdorni vetém kapése dhe pajisje shtesé té specifikuara nga prodhuesi.

Masat paraprake pér siguriné e baterisé

* Rrezik shpérthimi nése bateria éshté zévendésuar gabimisht. Zévendésoni vetém me té njéjtin lloj
ose ekuivalent me té.

* Bateria (paketa e baterisé ose baterité e instaluara) nuk duhet té ekspozohen ndaj nxehtésisé sé
tepért si rrezet e diellit, ndaj zjarrit ose té ngjashme me to.

* Bateria né temperatura ekstremisht té larta ose té uléta gjaté pérdorimit, ruajtjes ose transportit
si dhe nga presioni i ulét i ajrit né lartési té madhe mund té krijojé rreziqe pér siguriné.

* Shmagni zévendésimin e bateri sé me llojin e gabuar gé mund té prishé mbrojtjen (pér shembull,
disa lloje baterish litiumi).

* Hedhja e njé baterie né zjarr ose né njé furré té nxehté, ose shtypja ose prerja mekanike e njé
baterie, mund té rezultojé né njé shpérthim.

« Lénia e njé baterie né njé mjedis me temperaturé ja
presion jashtézakonisht té ulét ajri mund té rezultoj
gazit té ndezshém.

ézakonisht té larté ose né njé mjedis me
njé shpérthim ose rrjedhje té léngut ose

Paralajmérim

* Asnjéheré mos e higni veshjen mbéshtjellése té kétij autoparlanti.

* Asnjéheré mos lubrifikoni ndonjé pjesé té kétij autoparlanti.

* Vendoseni kété autoparlant né njé sipérfage té sheshtg, té forté dhe té qéndrueshme.

* Asnjéheré mos e vendosni kété autoparlant mbi pajisje té tjera elektrike.

* Pérdoreni kété autoparlant vetém né ambiente té brendshme. Mbajeni kété autoparlant larg ujit,
lagéshtisé dhe objekteve té mbushura me léngje.

* Mbajeni kété autoparlant larg nga rrezet e drejtpérdrejta té diellit, nga flakét e zhveshura apo
nga nxehtésia.

* Rrezik shpérthimi nése njé bateri zévendésohet nga lloji jo i duhur.

* Pér té shmangur rrezikun e zjarrit, pajisja furnizohet vetém nga burimi i jashtém i furnizimit me
energji, prodhimi i té cilit duhet té jeté né pérputhje me PS1 (me kapacitet dalés mé té ulél se
15 W)

* Energjia e furnizuar nga ngarkuesi dhe qé kérkohen nga pajisja radio duhet té jeté ndérmjet
minimumit prej 5 Vat dhe maksimumit prej 15 Vat me géllim qé té arrihet shpejtésia maksimale e
ngarkimit.

Kujdesuni pér produktin tuaj

« Pérdorni vetém lecké mikrofibér pér pastrimin e produktit.

« Ju lutem kini parasysh se pajisja juaj pérmban bateri té integruara litiumi. Kapaciteti i karikimit
té baterive té litiumit do té ulet me kalimin e kohés pér shkak té karakteristikave té tyre veté-
shkarkuese. Pér té béré té mundur jetégjatésiné e baterisé sé pajisjes suaj, rekomandojmé

arikimin e baterisé sé integruar me litium né rreth 50% cdo 6 muaj kur pajisja nuk éshté né
pérdorim.

Kujdesi pér mjedisin
Asgjésimi i produktit dhe baterisé tuaj té vjetér

Produkti juaj éshté konceptuar dhe prodhuar me materiale dhe pérbérés té cilésisé sé
@I larté, té cilét mund té riciklohen dhe ripérdoren

Ky simbol né njé produkt do té thoté qé produkti mbulohet nga Direktiva Evropiane
2012/19/EU.

Ky simbol nénkupton se produkti pérmban bateri t& mbuluara nga Direktiva Evropiane
2013/56/EU, té cilat nuk mund té hidhen me mbeturinat e zakonshme shtépiake.
Informohuni pér sistemin lokal t& grumbullimit t& vecanté pér produktet dhe baterité
elektrike dhe elektronike. Ndigni rregullat lokale dhe mos e hidhni kurré produktin
dhe baterité me mbeturinat e zakonshme shtépiake. Asgjésimi i duhur e produkteve
dhe baterive té vjetra ndihmon né parandalimin e pasojave negative pér mjedisin dhe
shéndetin e njeriut.

Jané hequr té gjitha paketimet e panevojshme. Jemi munduar qé paketimi té ndahet lehtésisht
né tre materiale: karton (kuti), shkumé polistireni (amortizator) dhe polietilen (qgese, fleté shkumé
mbrojtése).

Produkti juaj pérbéhet nga materiale té cilat mund té riciklohen dhe ripérdoren nése ¢montohen
nga njé kompani e specializuar. Ju lutemi respektoni rregulloret lokale né lidhje me asgjésimin e
materialeve té paketimit, baterive té shteruara dhe pajisjeve té vjetra.

Z
X

Deklarata e konformitetit

Ky produkt pérputhet me kérkesat e interferencave radio té komunitetit Evropian. Népérmjet
kétij dokumenti, TP Vision Europe B.V. deklaron se produkti éshté né pérputhje me kérkesat
bazé dhe dispozitat e tjera pérkatése té Direktivés RED 2014/53/EU dhe Rregulloret e UK
Radio Equipment Regulations SI 2017 No 1206. Mund ta gjeni Deklaratén e Konformitetit né
www.philips.com/support.
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Bosnian (Bosanski)

Prije upotrebe proizvoda, procitajte sve upute sa razumjevanjem. Garancija ne pokriva ostecenja
koja nastaju zbog nepridrzavanja uputa.

Sigurnost

Vazne sigurnosne upute

* Budite sigurni da ja¢ina napona napajanja odgovara jacini napona jedinice.

* Zvucnik se ne smije izloziti kapanju ili prskanju.

* Nemojte stavljati nikakav izvor opasnosti na zvu¢nik (npr. predmeti napunjeni te¢noscu, upaljene
svijece).

* Pobrinite se da oko zvu¢nika ima dovoljno slobodnog prostora za ventilaciju.

* Koristite zvu¢nik na siguran nacin u okruzenju s temperaturom izmedu 0 °Ci 40 °C.

* Koristite samo dodatke i pribor koje je odredio proizvodac.

Sigurnosne mjere predostroznosti za bateriju

« Postoji opasnost od eksplozije ukoliko se baterija nepropisno zamijeni. Bateriju zamijenite samo
istom ili ekvivalentnom baterijol

* Baterije (u setu ili ugradene) se ne smiju izlagati prekomjernoj toploti, kao $to su sunceva
svjetlost, vatra ili slicno.

« Odlaganje baterija na ekstremno visokim ili niskim temperaturama tokom upotrebe, skladistenja
ili prijevoza, te nizak vazdusni pritisak na velikoj nadmorskoj visini mogu predstavljati sigurnosni
rizik.

* Zamjena baterije sa nepravilnom vrstom koja moze ostetiti zatitni mehanizam (na primjer, u
slucaju nekih vrsta litijumskih baterija).

* Odlaganije baterije u vatru ili vru¢u pe¢, mehanicko lomljenje ili rezanje baterije moze dovesti do
eksplozije;

* Ostavljanje baterije u okruzenju s ekstremno visokim temperaturama ili ekstremno niskim
pritiskom zraka moze dovesti do eksplozije ili curenja zapaljive tekucine ili plina.

Upozorenje

* Nikada ne uklanjajte kuciste ovog zvucnika.

* Nikada nemojte podmazivati nijedan dio ovog zvucnika.

* Postavite ovaj zvucnik na ravnu, tvrdu i stabilnu povrinu.

* Nikada nemojte postavljati ovaj zvu¢nik na drugu elektri¢cnu opremu.

* Ovaj zvucnik koristite samo u zatvorenom prostoru. Drzite ovaj zvu¢nik dalje od vode, vlage i
predmeta napunjenih te¢noscu.

* Drzite ovaj zvu¢nik dalje od direktne sunceve svjetlosti, otvorenog plamena ili toplote.

* Opasnost od eksplozije u slu¢aju zamjene baterije pogresnog tipa.

* Kako bi se izbjegla opasnost od pozara, oprema se napaja samo s eksternog izvora napajanja Ciji
izlaz mora odgovarati PS1 (s izalaznim kapacitetom manjim od 15 W).

* Snaga koju pruza punja¢ mora biti izmedu minimalno 5 W potrebnih za radio opremu i
maksimalno 15 W kako bi se postigla maksimalna brzina punjenja.

Odrzavajte svoj proizvod

* Koristite samo krpu od mikrofibera za ¢i¢enje proizvoda.
+ Imajte u vidu da vas uredaj sadrzi ugradene litijumske baterije. Kapacitet punjenja litjjumskin
baterija ce se smanjiti tokom vremena zbog njihovih Karakteristika samopraznjenja. Da biste
osigurali dugovje¢nost baterije u vasem uredaju, preporucujemo da litijlumsku bateriju punite
oko 50% svakih 6 mjeseci kada uredaj nije u upotrebi.

Vodite racuna o okolisu
Odlaganje starog proizvoda i baterije

Vas je proizvod dizajniran i proizveden od visokokvalitetnih materijala i dijelova, koji se
mogu reciklirati i ponovo upotrijebiti.

Ovaj simbol na proizvodu znati da je proizvod obuhvacen Evropskom direktivom
2012/19/EU.

Ovaj simbol znati da proizvod sadri bateriju koja je obuhvacena Evropskom direktivom
2013/56/EU, te se ne smije odlagati zajedno s obi¢nim ku¢nim otpadom. Informisite se
o pravilima za odvojeno odlaganje elektriénih i elektronskih proizvoda i punjivih baterija
u vasoj sredini. Pridrzavajte se lokalnih propisa i nikada nemojte odlagati proizvod i
baterije zajedno s obi¢nim kuénim otpadom. Pravilno odlaganie starih proizvoda i baterija
pomaze sprijeciti negativne posliedice po okoli3 i zdravlje ljudi

= B gas

Sve nepotrebno pakovanje je izostavljeno. Pokusali smo napraviti pakovanje koje se moze lagano
razdvojiti na tri sastavna materijala: karton (kutija), polistirenska pjena (tampon) i polietilen (vrecice,
zastitni polietilenski list).

Va$ proizvod se sastoji od materijala koji se mogu reciklirati i ponovo koristiti ako ih rastavi za
to ovlastena kompanija. Pridrzavajte se lokalnih propisa o odlaganju ambalaznog materijala,
istrosenih baterija i stare opreme.

Deklaracija o usaglasenosti

Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima za radio smetnje Evropske zajednice. Ovim, dokumentom,
TP Vision Europe BY. izjavljuje da je proizvod uskladen sa osnovnim zahtjevima i drugim relevantnim
odredbama RED direktive 2014/53/EU i UK Radio Equipment Regulations SI 2017 No 1206. Izjavu o
usaglasenosti mozete pronaci na stranici www.philips.com/support.

Bulgarian (Bbnrapcku)

Mpean Aa U3NoN3BaTE TO3M NPOAYKT, NPOYETETe M PasBepeTe BCUKI MHCTPYKLMM, [apaHLsTa He
BaXM, aKo BbAie NPUUMHERA NOBPEAa 3apaay HECMIA3BaHE Ha UHCTPYKLMMTE

be3onacHocT

Ba)KHM UHCTPYKLUMM OTHOCHO Ge3onacHoCTTa

« YBepeTe ce, e BONTaXhT Ha eNIEKTPO3aXPAHBAHETO CHOTBETCTBA HA BOTAXE Ha NPOAYKTa.

« BbpXy TOHKOMNOHaTa He TPsIB6Ba Aa Kare HILLO 1 He TpBBa Aa Gbae MokpeHa

« He NOCTaBA/iTe HIKAKBY M3TOUHMLM Ha OMACHOCT BbPXY TOHKONOHATA (MPEAMETH, MbAHH C
TeUHOCT, WM 3ananey ceeLLy Hanpumep).

« YBepeTe ce, e OKOJNO TOHKOMOHATa 1IMa AOCTATBYHO MACTO 33 BEHTUNALMA,

« U3non38aliTe TOHKOMOHaATa M0 6e30N1aceH HauMH B cpeaa C TemmepaTypa mexay 0°C 1 40°C.

« U3non3safiTe camo NPUCTABKM 1 aKCECOapH, MOCOYEHH OT IPOM3BOAVTENS.

Mpepynpexpaenns 3a 6esonacHoct npu 6atepunte

* Mpwn HenpaBunHa cMsiHa Ha batepusita e Bb3MOXHa ekcnnosus. CMeHsiiTe camo ¢ batepun ot
ChLUWISt NNIM eKBUBANIEHTEH TUN.

* batepusTa (6aTepusTa UNM MOHTUpaHuTe GaTepun) He GuBa fla ce U3nara Ha npekoMepHa
TOM/IMHA, KaTO CTbHYEBA CBETNNHA, OTbH UM NOROGHN.

* BaTepus Npu U3KNIOYATENHO BUCOKI NN HACKW TEMNEPaTypyu No BPEME Ha U3Non3BaHe,
CbXpaHeHMe UK TPAHCNOPTMPAHE, U HUCKOTO Bb3flyLIHO HaNsiraHe Ha rofiiMa HaMopcKa
BICOUMHA MOTaT [1a NPeACTaBNABaT PUCK 3a 6e30MacHOCTTa.

* He noameHsTe GaTepus ¢ TakaBa OT HEMpaBUAEH TUM, KOSITO MOXe Aa HapylWy 3awmTata
(HanpuMep, HKOM TUNOBE NNTUEBU GaTepun).

* MocTaBSHETO Ha M3TOLEHATa GaTepusi B OTbH MW ropella (hypHa, WK MeXaHNYHOTO CiynBaHe
Unu cpsi3Bate Ha GaTepusiTa MOraT 1a JOBEAAT 10 eKCNIO3MSI.

* OcTaBsiHeTO Ha GaTepusi B Cpefla C U3KIIOYUTENIHO BUCOKA TeMNepaTypa uiu B Cpeaa ¢
V3KJIIOUNTEIHO HUCKO BB3/YLIHO HaNsraHe MOXe fa AoBee /10 eKCNIO3Ns UK U3TUYaHe Ha
3aNannMn TEYHOCT AW ras.

BHumaHue

* Hukora He cBansiiTe Kopryca Ha TOHKOJIOHaTa.

 Hukora He cMa3BaiiTe KOSTO U f4a @ 4acT Ha Ta3u TOHKONOHa.

« MocTaBeTe TOHKO/IOHATa BbPXY PaBHa, TBLPAA U CTaGN/HA MOBBPXHOCT.

* Huikora He NocTaBsiiTe TOHKONOHATa BbPXY APYro eNekTpuiecko oGopyasaHe.

* V3non3saiiTe Tasn TOHKONIOHA CaMO B 3aKPUTW NoMelleHus. [lpbxTe TOHKONIOHaTa Aaney o1
BO/a, B/Ara 1 MbJIHM C TEYHOCT NpeAMETU.

* [ipbXTe TOHKONOHaTa Aasey OT Npsika CTbHYeBa CBET/INHA, OTKPUTU MNaMbL U ropeLynHa.

* ONacHOCT OT eKCnIo3us, ako GatepusTa Gbae 3aMeHeHa C HEMOAXOAALL TUM.

*3a fia ce usberde pUcKLT OT Noxap, 060PYABAHETO Ce 3aXpaHBa CaMO OT BbHLUEH M3TOYHNK Ha
3axpaHBaHe, YUNTO U3Xo/ TpsibBa Aa oTroaps Ha PS1 (c u3xoaeH kanauuter noa 15W).

* MoujHocTTa, NnogasaHa oOT 3apAAHOTO YCTPONCTBO, TpsiGea Aa Gbae oT MuHUMYM 5 W,
HeoBXOANMa Ha PaANOCLOPBLXEHNETO, A0 MakcuMyM 15 W 3a AOCTUraHeTo Ha MaKCUManHa
CKOPOCT Ha 3apexaaHe.

Mow>ka 3a Bawmsa NpoaykT

* VI3non3BaitTe caMmo MUKPO(GMEBLPHA KbPa 3@ NOYMCTBAHETO Ha NPOAYKTa.

« Mons, 06bpHeTe BHUMaHWe, Ye BalIETO yCTPOWCTBO UMa BIrpafeHU NUTUeBM GaTepui.
KanaunTeTsT Ha 3apexpaHe Ha nuTueBuUTe 6aTepuu e HaManu C BPeMeTO 3apaan TexHuTe
CBOWCTBA Aa ce camopaspexpaat. 3a Aa obesneunTe ABLAIMA XNBOT Ha GaTepusaTa Ha
YCTPOWCTBOTO, HMe MpenopbyBame 3apexaaHe Ha BrpapeHaTa uTuesa Gatepus 4o okono
50% Ha Bcekun 6 Mecella, KOraTo yCTPOICTBOTO He ce U3Mon3Ba.

lpuka 3a okonHaTta cpepa
V3xBBLpAIAHE Ha BalUWTE CTapy NPOAYKT v 6aTepus

MpoayKTHT e Cb3AafeH W NPOM3BEAEH OT BUCOKOKAYeCTBEHW MaTepuani 1 KOMMOHEHTH,
KOMTO MOraT Aa ce PeLMKIMpaT 1 N3NoN3BaT OTHOBO.

To3u CUMBON BBPXY MPOAYKTa ACKI pernamenT

2012/19/EU.

, e ce yr ot

To3u cuMBON 03HauaBa, Ye NPOAYKTHT CbAbPXa 6aTepuy, Nonaaalum B o6xsaTa Ha
EBponeiicka avpektusa 2013/56/EU, n He moraT pa ce U3XBbPNAT C 0GUKHOBEHUTE
6uTtosn oTnagbuK. NHdopMuMpaliTe ce MecTHaTa cMCTeMa 3a pasfielHo CbbupaHe Ha
eNeKTPUYECK 1 eNeKTPOHHY NPOAYKTY 1 GaTepum. CnassaiiTe MecTHUTe npasuna v
HUKOTa He U3XBLpAsiiTe NPOAYKTa M 6aTepUUTe C OBUKHOBEHWUTE GUTOBM OTNAAbLLN.
MpaBunHOTO M3XBbPAISIHE Ha CTapuTe NPOAYKTY 1 GaTepuy criomara 3a npepnassaqe or
HeraTMBHWUTE NOCIEAMLM 3 OKONHATa CPeAa 1 YOBEWKOTO 3ApaBe.

W36€erHaTo e U3NMIIHOTO OnakoBaHe. Hanpasuan cme onNWT Aa HanpaBuUM NecHo oTAenMMa
OnaKoBKa OT TpU MaTepuana: kapToH (KyTus), nonnecTepHa naHa (Gydep) U naneTuneH (Mukoee,
3aLLUMTHU INCTU OT NsIHa).

BalWWST NPOAYKT @ HaNpaBeH OT MaTepUak, KOUTO MOTaT 4a GbAAT PELMKIMPAHN 1 M3MON3BaHN
NOBTOPHO, ako Gbfie Pa3roBeH OT CreuManu3npaHa KoMnarus, Criassaiite MecTHUTe pasnopentu
N0 OTHOLEHME Ha M3XBLPASHETO HA ONAKOBBYHUTE MaTepUanM, U3ToLeHNTe 6aTepui 1 CTapoTo
obopynsaHe.

= B gss

HAdexknapauus 3a cboTBeTCTBUE

To3V MPOAYKT € B CLOTBETCTBYE C U3NCKBAHMSTA 33 PABMOCMYLLEHUS Ha EBPOMENcKaTa OBLIHOCT.
C HacToswoTo TP Vision Europe B\V. Aeknapypa, e NpOAyKTHT € B ChOTBETCTBHE C OCHOBHMTE
V3MCKBaHWA 1 APYTUTE MPUNOXUMY pasnopeadi Ha Aupektusa 2014/53/EU v UK Radio
Equipment Regulations SI 2017 No 1206. MoxeTe aa HamepvTe [lek1apaLysTa 3a CboTBETCTBIE
Ha www.philips.com/support.

Croatian (Hrvatski)

Pobrinite se da protitate i shvatite sve upute prije uporabe ovog proizvoda. Ako je ostecenje
uzrokovani neuspjehom u pridrzavanju uputa, jamstvo ne vrijedi.

Sigurnost

Vazne sigurnosne upute

« Provjerite odgovara li napon napajanja naponu jedinice.

« Zvuénik nece biti izlozen kapanju ili prskanju.

« Nemojte postaviti izvore opasnosti na zvuénik (npr. objekti punjeni tekucinom, upaljene svijece).
« Provjerite imate li dovoljno slobodnog prostora oko zvu¢nika radi ventilacije.

« Zvuénik koristiti na siguran nain u okruzenju na temperaturama izmedu 0 °Ci 40 °C.

« Koristite samo dodatke i pomocni pribor naveden od strane proizvodaca.

Mjere predostroznosti za bateriju

* Opasnost od eksplozije ako je baterija neispravno postavljena. Zamijenite samo istim ili
ekvivalentnim tipom baterija.

 Baterija (pakiranje bateri m baterije instalirane) ne smiju se izlagati prekomjernoj toplini poput
sunceve svjetlosti, vatre ili ostalog.

* Baterija u iznimno visokim ili niskim temperaturama tijekom uporaba, pohrane ili transporta te
niskog tlaka zraka na velikim nadmorskim visinama moze predstavljati sigurnosnu opasnost.

* Nemojte zamijeniti bateriju s neto¢nim tipom koji moze ponistiti zastitu (primjerice neke litijeve
baterije).

* Zbrinjavanje baterija u vatri ili u vrucoj pecnici ili mehani¢ko drobljenje ili rezanje baterije moze
dovesti do eksplozije.

* Ostavljajuci bateriju u okolidu na iznimno visokim temperaturama ili u okruzenju s iznimno niskim
tlakom moze uzrokovati eksploziju ili curenje zapaljive tekucine ili plina.

Upozorenje

* Nikad ne uklanjajte kuciste zvu¢nika.

* Nikad ne podmazujte bilo koji dio zvu¢nika.

* Postavite ovaj zvucnik na ravnu, tvrdu i stabilnu povrinu.

* Nikad ne postavljajte ovaj zvu¢nik na drugu elektri¢nu opremu.

* Zvuénike koristite samo u zatvorenim prostorima. Zvu¢nik drzite podalje od vode, vlage i
predmeta punjenih teku¢inom.

* Zvucnik drzite podalje od izravnog suncevog svjetla, izravnog plamena ili vrucine.

 Rizik od eksplozije ako bateriju zamijenite pogresnim tipom.

* Kako se smanjila opasnost od poZara, opremu napaja samo vanjski izvor napajanja diji izlaz ¢e biti
uskladen s PS1 (s izlaznim kapacitetom od 15 W).

* Snaga koju isporucuje punja¢ mora iznositi izmedu najmanje 5 vata koji su potrebni radijskoj
opremi i najvise 15 vata kako bi se postigla najveca brzina punjenja.

Skrb za vas proizvod

« Upotrijebite samo krpu s mikrovlaknima za &i¢enje proizvoda.

+ Treba napomenuti da uredaj sadr3i ugradene litijeve baterije. Kapacitet punjenja litijevih
baterija smanjit e se s viemenom zbog njihovih znatajki samopraznjenja. Kako biste osigurali
dugovjeénost baterije uredaja, preporucujemo da napunite ugradenu I|t||evu bateriju do oko
50 % svakih 6 mjeseci kad ne koristite uredaj.

Skrb o okolisu

Zbrinjavanje vaseg starog proizvoda i baterija

Va proizvod je osmidljen i proizveden s visoko kvalitetnim materijalima te dijelovima koji
@I se mogu reciklirati i ponovno upotrijebiti.

Ovaj simbol na proizvodu znati da je proizvod pokriven Europskom direktivom
2012/19/EU.

Ovaj simbol znati da proizvod sadr#i baterije pokrivene Europskom direktivom
2013/56/EU koje se ne mogu zbrinuti s normalnim ku¢nim otpadom. Informirajte se o
lokalnom zasebnom sustavu prikupljanju elektriénih i elektronskih proizvoda i baterija.
Pridrzavajte se lokalnih pravila i nikada ne zbrinjavajte proizvod i baterije s normalnim
kuénim otpadom. Ispravno zbrinjavanje starih proizvoda i baterija pomaze sprijeciti
negativne posliedice za okoli i ljudsko zdravlje.

Proizvod ne sadrzi nikakvu nepotrebnu ambalaZzu. Pokusali smo pojednostaviti ambalazu tako
da se moZe razdvojiti u tri materijala: karton (kutija), polistirenska pjena (amortizer) te polietilen
(vrecice, zastitna pjena).

Vas proizvod sastoji se od materijala koji se mogu reciklirati i ponovno upotrijebiti ako ga rastavi
specijalizirana tvrtka. PridrZavajte se lokalnih uredbi u vezi zbrinjavanja ambalaznih materijala,
istrodenih baterija te stare opreme.

z
X

Izjava o sukladnosti

Ovaj proizvod sukladan je za zahtjevima za radio interferenciju Europkse zajednice. Ovime TP Vision
Europe B.V. izjavljuje da je proizvod u skladu s bitnim zahtjevima i drugim relevantnim uredbama
direktive RED 2014/53/EU i UK Radio Equipment Regulations SI 2017 No 1206. Izjavu o sukladnosti
mozete naci na www.philips.com/support.

ech (Cestin

Pred pouzivanim vyrobku si prectéte viechny pokyny. Je nutné jim porozumét. Pokud nedodrzenim
téchto pokynti dojde ke ¢kodé, nevztahuje se na takové poskozeni zaruka.

Bezpecnost

Dulezité bezpecnostni pokyny

« Ujistéte, e napéti napajeciho zdroje odpovida napéti uvedenému na zafizeni.

« Reproduktor nesmi byt vystaven kapajici ani stfikajici vodé.

« Na reproduktor nepoklédejte zadné zdroje nebezpeti (napiiklad predméty naplnéné kapalinou
nebo zapalené sviky).

« Zajistéte, aby byl kolem reproduktoru dostatek volného mista kvali ventilaci.

« Pouzivejte reproduktor bezpe¢né v prostiedi s teplotou mezi 0 °C a 40 °C.

« Pouzivejte vyhradné pidavna zafizeni a piisluenstvi doporu¢end vyrobcem.

Bezpecnostni opatieni pfi manipulaci s bateriemi

* Pfi nespravné vyméné baterie hrozi nebezpe¢i vybuchu. Baterii nahrazujte pouze stejnym nebo
ekvivalentnim typem.

* Baterie (bateriovy zdroj nebo vloZené baterie) by neméla byt vystavena ptsobeni nadmérného
tepla, jako je slune¢ni zafeni, oheri apod.

* Baterie mohou pfi extrémné vysokych nebo nizkych teplotach béhem pouzivani, skladovani
nebo prepravy a pfi nizkém tlaku vzduchu ve vysokych nadmofskych vyskéach predstavovat
bezpecnostni rizika.

* Nenahrazujte baterii nespravnym typem, ktery maze poskodit pojistku (naptiklad v pfipadé
nékterych typu lithiovych baterif).

« Likvidace baterie v ohni nebo horké troubg,
Kk vbuchu.

* Ponechani baterie v prostiedi s extrémné vysokou teplotou nebo extrémné nizkym tlakem
vzduchu mGze vést k vybuchu nebo tiniku hoflavé kapaliny nebo plynu.

Varovani

* Nikdy nesnimejte kryt tohoto reproduktoru.

* Zadnou ¢ast tohoto reproduktoru nikdy nepromazévejte.

* Umistéte tento reproduktor na rovny, pevny a stabilni povrch.

* Tento reproduktor nikdy neumistujte na jiny elektricky pfistroj.

* Pouzivejte tento reproduktor pouze ve vnitinim prostredi. Uchovévejte tento reproduktor mimo
dosah vody, vihkosti a predmétd naplnénych vodou.

* Uchovévejte tento reproduktor mimo dosah pfimého slune¢ného zéfeni, otevieného plamene
nebo tepla.

* Pfi vyméné baterie za nespravny typ hrozi nebezpeti exploze.

* K zabranéni nebezpeci pozaru je zafizeni napajeno pouze externim napajecim zdrojem, jehoz
vystup odpovida PS1 (s vystupni kapacitou méné nez 15 W).

* Prikon dodéavany nabijecim zafizenim musi byt mezi minimalné 5 watty pozadovanymi radiovym
zafizenim a maximalné 15 watty nezbytnymi k dosazeni maximalni rychlosti nabijeni.

jeji mechanické rozbiti nebo rozfiznuti mtze vést

Péce o vyrobek

* K isténi vyrobku pouzivejte pouze hadfik z mikrovldkna.

Zafizeni obsahuje vestavéné lithiové baterie. V disledku samovybijeni se nabijeci kapaclta
lithiovych baterii postupem casu snlque K zaJlstem dlouhé zlvotnostl baterie zafizeni
doporucujeme abyste v piipadé, Ze zafizeni nep , i baterii nabi
kazdych 6 mésicii na pfiblizné 50 %.

Péce o zZivotni prostiedi

Likvidace starého vyrobku a baterie

Vyrobek je navrzen a vyroben z vysoce kvalitnich materiali a komponent, které Ize
é} recyklovat a znovu pouzit.

E Tento symbol na vyrobku znamena, Ze se na vyrobek vztahuje evropskd smérnice

2012/19/EU.

—
Tento symbol znamens, 7e vyrobek obsahuije baterie, na né? se vztahuje evropska smérnice
2013/56/EU a které nelze likvidovat s béZznym domovnim odpadem. Informujte se
o mistnim systému oddéleného sbéru elektrickych a elektronickych vyrobkd a baterii.
Dodrujte mistni predpisy a nikdy nevyhazujte vyrobek ani baterie do bé?ného
domovniho odpadu. Spravna likvidace starych vyrobkd a baterii pomahé predchazet
negativnim dopadiim na Zivotni prosttedi a lidské zdravi.

Veskeré obalové materialy, které byly zbyte¢né, se k zabaleni tohoto vyrobku vynechaly. Snazili jsme

se udélat baleni tak, aby bylo mozné snadno oddélit tfi materialy: karton (krabice), polystyrenova

péna (vypli) a polyetylen (sacky, ochranny pénovy arch).

Vyrobek se sklada z materiall, které Ize recyklovat nebo znovu vyuzit, pokud je rozebere

specializovana spolecnost. Pfi likvidaci obalovych materidll, starych baterii a starého vybaveni

dodrzujte mistni predpisy.

Prohlaseni o shodé

Tento vyrobek je v souladu s poadavky Evropského spoledenstvi na radiové ruseni. Spoleénost
TP Vision Europe B.V. timto prohlasuje, Ze vyrobek je ve shodé se zkladnimi pozadavky a dalimi
prislusnymi ustanovenimi smérnice RED 2014/53/EU a UK Radio Equipment Regulations SI 2017
No 1206. ProhlZeni o shodé naleznete na webu www.philips.com/support.

anish (Dansk)

Lees og forsta alle anvisninger, for du tager produktet i brug. Garantien gaelder ikke for skader, der
skyldes manglende overholdelse af anvisningerne.

Sikkerhed

Vigtige sikkerhedsanvisninger

* Sorg for, at stremforsyningens spaending stemmer overens med den spanding, der star pa
enheden.

* Hojttaleren ma ikke udsaettes for dryp eller staenk.

* Der ma ikke sattes nogen farekilde pa hojttaleren (f.eks. vaeskefyldte genstande, teendte
stearinlys).

 Serg for, at der er nok plads til ventilation rundt om hejttaleren.

« Brug hojttaleren sikkert i omgivelser, hvor temperaturen ligger mellem 0 °C og 40 °C.

* Brug kun indretninger og tilbeher, der er specificeret af producenten.

Forholdsregler for batterisikkerhed

 Der er fare for eksplosion, hvis batteriet udskiftes forkert. Det mé kun udskiftes med et batteri af
samme eller tilsvarende type.

* Batteriet (installeret batteripakke eller installerede batterier) ma ikke udseettes for voldsom
varme, f.eks. sollys, ild eller lignende.

* Der kan opsté sikkerhedsfarer, hvis batteriet udsaettes for ekstremt hoje eller lave temperaturer
under brug, opbevaring eller transport, og ved lavt lufttryk i stor hojde.

* Udskift ikke et batteri med et af en forkert type, der kan sla en beskyttelsesforanstaltning (f.eks.
ved visse typer af litiumbatterier).

* Bortskaffelse af et batteri ved aben ild, placering i en varm ovn eller knusning eller opskaering af
et batteri kan resultere i en eksplosion.

* Hvis et batteri efterlades i omgivelser med ekstremt hoje temperaturer eller i omgivelser med
ekstremt lavt lufttryk, kan det resultere i en eksplosion eller laekage af brandfarlig vaeske eller gas.

Advarsel

* Hojttalerens hus ma aldrig fjernes.

* Der mé aldrig smares nogen del af denne hojttaler.

* Anbring hejttaleren pa en flad, hard og stabil overflade.

* Denne hojttaler ma aldring anbringes pa et andet elektrisk udstyr.

* Hojttaleren ma kun bruges indendeors. Hold hejttaleren vaek fra vand, fugt og vaeskefyldte
genstande.

* Hold hojttaleren vaek fra direkte sollys, aben ild eller varmekilder.

* Der er en risiko for eksplosion, hvis et batteri udskiftes med en forkert batteritype.

* For at undga risiko for brand stremforsynes udstyret kun af en ekstern stremkilde, hvis output
overholder PS1 (med en outputkapacitet p4 mindre end 15 W).

* Opladerens effekt skal vaere mellem minimum 5 W, som radioudstyret kraever, og maksimalt
15 W for at opna maksimal opladningshastighed.

Pleje af produktet

* Brug kun en mikrofiberklud til at rengere produktet.

* Laeg meerke til, at din enhed indeholder indbyggede litium-batterier. Litium-batteriers
opladningskapacitet reduceres med tiden p& grund af deres selvafladningsegenskaber. Med
henblik pa at sikre holdbarheden af din enheds batteri anbefaler vi at oplade det indbyggede
batteri til ca. 50 % hver 6. maned, nar enheden ikke er i brug.

Miljobeskyttelse
Bortskaffelse af dit gamle produkt og batteri

Dit produkt er designet og fremstillet med materialer og komponenter af hoj kvalitet,
C9 som kan genanvendes og genvindes.

ﬁ Dette symbol pa et produkt betyder, at produktet er omfattet af EU-direktivet
2012/19/EU.
—

som ikke kan bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald. Hold dig godt
underrettet om det lokale saerskilte indsamlingssystem for elektriske og elektroniske
produkter og batterier. Du skal folge lokale regler og aldrig bortskaffe produktet og
batterierne sammen med almindeligt husholdningsaffald. Korrekt bortskaffelse af gamle
produkter og batterier er med til at forhindre mulige negative konsekvenser for miljoet
og menneskers sundhed.

Al unedvendig emballage er udeladt. Vi har provet at gore det nemt at adskille emballagen i tre
materialer: pap (aeske), polystyrenskum (buffer) og polyethylen (poser, beskyttende skumplade).
Produktet bestér af materialer, som kan genanvendes og genvindes, hvis det adskilles af
en specialiseret virksomhed. Overhold de lokale bestemmelser vedrerende bortskaffelse af
emballagematerialer, opbrugte batterier og gammelt udstyr.

E Dette symbol betyder, at produkter indeholder batterier, der er omfattet af EU 2013/56/EU,

Overensstemmelseserklaering

Produktet overholder Det Europaiske Fzellesskabs krav vedrerende radiointerferens. TP Vision
Europe B.V. erklaerer hermed, at produktet opfylder de vigtigste krav og andre relevante
bestemmelser i RED-direktivet 2014/53/EU og UK Radio Equipment Regulations SI 2017 No 1206
Du kan finde overensstemmelseserklaeringen p& www.philips.com/support.

ch (Nederlands)

Lees en begrijp alle instructies voordat u uw product gebruikt. Indien er schade wordt veroorzaakt
door het niet opvolgen van de instructies, is de garantie niet van toepassing.

Veiligheid
Belangrijke veiligheidsinstructies

* Let er op dat de voedingsspanning overeenkomt met de spanning van het apparaat.

* De luidspreker mag niet worden blootgesteld aan druipende of spattende vloeistoffen.

* Plaats geen enkele bron van gevaar op de luidspreker (bijv. met vloeistof gevulde voorwerpen,
brandende kaarsen).

* Zorg ervoor dat er voldoende ruimte rondom de luidspreker aanwezig is voor ventilatie.

* Gebruik de luidspreker veilig in een omgeving met een temperatuur tussen de 0°C en 40°C.

* Gebruik alleen hulpstukken en accessoires die door de fabrikant zijn gespecificeerd.

Batterij-veiligheidsvoorzorgsmaatregelen

 Er bestaat explosiegevaar als batterijen op een verkeerde manier wordt vervangen. De batterij
mag alleen worden vervangen door eenzelfde of een gelijkwaardig type.

 De batterij (accu of geinstalleerde batterijen) mag niet worden blootgesteld aan overmatige
hitte zoals van zonlicht, vuur en dergelijke.

* Batterij in extreem hoge of lage temperaturen tijdens gebruik, opslag of vervoer, en lage
luchtdruk op grote hoogte kunnen veiligheidsrisico's opleveren.

* Vervang een batterij niet door een onjuist type dat een beveiliging kan omzeilen (bijvoorbeeld
sommige types lithiumbatterijen).

* Het wegwerpen van een batterij in open vuur of een hete oven, of het mechanisch pletten of
snijden in een batterij kan leiden tot een explosie.

* Het achterlaten van een batterij in een omgeving met extreem hoge temperaturen of een
extreem lage luchtdruk kan leiden tot een explosie of het lekken van brandbare vloeistoffen of
gassen.

Waarschuwing

* Verwijder nooit de behuizing van deze luidspreker.

* Smeer nooit enig onderdeel van deze luidspreker.

* Plaats deze luidspreker op een vlak, hard en stabiel oppervlak.

* Plaats deze luidspreker nooit op andere elektrische apparatuur.

* Gebruik deze luidspreker alleen binnenshuis. Houd deze luidspreker uit de buurt van water, vocht
en met vioeistof gevulde voorwerpen.

* Houd deze luidspreker uit de buurt van direct zonlicht, open vuur of hitte.

 Er bestaat explosiegevaar als een batterij wordt vervangen door een onjuist type.

« Om brandgevaar te voorkomen wordt de apparatuur uitsluitend gevoed door een externe
s(roo;nbron waarvan de uitgang voldoet aan PS1 (met een uitgangsvermogen van minder dan
15W).

* Het door de lader geleverde vermogen moet tussen minimaal 5 watt (zoals vereist door de
radioapparatuur) en maximaal 15 watt liggen om de maximale oplaadsnelheid te bereiken.

Verzorging van uw product

* Gebruik alleen een microvezeldoekje om het product te reinigen.

* Uw apparaat bevat ingebouwde lithiumbatterijen. De laadcapaciteit van lithiumbatterijen neemt
na verloop van tijd af door hun ze|fontladmgse\genschappen Om de Ievensduur van de batten
van uw apparaat te garanderen, wordt het bevolen om de i j om
de 6 maanden tot ongeveer 50% op te laden wanneer het apparaat niet in gebruik is.

Zorg voor het milieu
Uw oude product en batterij verwijderen

Uw product is ontworpen en vervaardigd met materialen en onderdelen van hoge
kwaliteit die kunnen worden gerecycled en hergebruikt.

Dit symbool op een product betekent dat het product valt onder de Europese Richtlijn
2012/19/EU.

Dit symbool betekent dat het product batterijen bevat die onder de Europese Richtlijn
2013/56/EU vallen en die niet met het normale huishoudelijke afval mogen worden
weggegooid. Zoek informatie over het plaatselijke systeem voor gescheiden inzameling
van elektrische en elektronische producten en batterijen. Volg de plaatselijke
voorschriften en gooi het product en de batterijen nooit zomaar met het normale
huisvuil weg. Een correcte verwijdering van oude producten en batterijen helpt negatieve
gevolgen voor het milieu en de volksgezondheid te voorkomen.

Alle overbodige verpakkingsmateriaal is weggelaten. Wij hebben getracht de verpakking
gemakkelijk te scheiden in drie soorten materiaal: karton (de doos), piepschuim (de buffer) en
polyethyleen (de zakken, beschermende schuimfolie).

Uw product bestaat uit materialen die gerecycled en hergebruikt kunnen worden indien ze door
een gespecialiseerd bedrijf gedemonteerd worden. Neem de plaatselijke voorschriften in acht met
betrekking tot de verwijdering van verpakkingsmateriaal, lege batterijen en oude apparatuur.

g Py

Conformiteitsverklaring

Dit product voldoet aan de radiostoringsvereisten van de Europese Gemeenschap. Hierbij verklaart
TP Vision Europe BV. dat het product in overeenstemming is met de essentiéle eisen en andere
relevante bepalingen van RED-richtlijn 2014/53/EU en UK Radio Equipment Regulations S| 2017
No 1206. U kunt de Conformiteitsverklaring vinden op www.philips.com/support

stonian (Eesti)

Enne toote kasutamist lugege kaiki juhiseid ja saage neist aru. Juhiste eiramisest pohjustatud
kahjustus tiihistab garantii.

Ohutus

Olulised ohutusjuhised

« Veenduge, et toite pinge vastab seadme pingele

 Kolar ei tohi kokku puutuda tilkumise ega pritsmetega.

« Arge asetage kolarile tihtegi ohuallikat (nt vedelikuga téidetud esemeid, pslevaid kiitinlaid)
* Veenduge, et kélar imber on piisavalt vaba ruumi 6hutamiseks

« Kasutage kolarit ohutult keskkonnas, mille temperatuuri vahemik on 0-40°C

* Kasutage ainult tootja maaratletud lisaseadmeid ja tarvikuid,

Patarei ohutusabinéud

« Patarei ebadige vahetamise korral tekib plahvatusoht. Asendage patarei vaid sama vai vérdset
tidipi patareiga.

« Aku (paigaldatud patareikogumi véi patareide) puhul tuleb valtida ilemadrase kuumuse méju
(otsene paikesevalgus, lahtine leek jms).

« Aarmiselt korgel véi madalal temperatuuril patarei kasutamisel, ladustamisel véi transportimisel
ning madal 5hurshk suurel kérgusel véivad seada ohtu turvalisuse.

« Arge asendage patareid valet tiiipi patareiga, mis véib kaitsemehhanismi kahjustada (nt maned
liitiumpatareide tiibid)

« Aku kérvaldamine tules véi kuumas ahjus véi mehaanilise purustamise véi I5ikamisega véib
pohjustada plahvatuse

« Patarei jatmine adrmiselt kérge temperatuuriga véi viga madala 6hurshuga keskkonda véib
pohjustada plahvatust vi tuleohtliku vedeliku véi gaasi leket.

Hoiatus

* Arge kunagi eemaldage kélari korpust.

* Arge kunagi 6litage kolari mistahes osa.

* Asetage kolar tasasele, kovale ja stabiilsele pinnasele.

* Arge kunagi pange kolarit teisele elektriseadmele.

* Kas kolarit ainult siseruumides. Hoidke kolar eemal veest, niiskusest ja vedelikuga taidetud
esemetest.

* Hoidke kélar eemal otsesest paikesevalgusest, lahtisest tulest v6i kuumusest.

* Valet tGlpi patarei sisestamine v6ib pohjustada plahvatuse.

e Tuleohu valtimiseks on seade varustatud valise toiteallikaga, mille valjund vastab
projekteerimisavaldusele PS1 (mille tootmisvoime on vaiksem kui 15W).

* Laadija véimsus peab olema vahemikus minimaalselt 5 vatti, mis on raadioseadme néutav
voimsus, ja i 15 vatti, et utada maksimaalne

Toote hooldamine

* Puhastage toodet vaid mikrokiudlapiga.

* Pidage meeles, et seadmes on sisseehitatud liitiumakud. Liitiumakude mahtuvus vaheneb

aja jooksul iseenesliku tuh]enem\se tottu. Seadme aku vastupidavuse tagamiseks soovitame
seadme si: laadida iga kuue kuu tagant umbes 50%-ni.

Keskkonna eest hoolitsemine

Vana toote ja aku kérvaldamine

Toode on disainitud ja valmistatud kvaliteetsetest materjalidest ning osadest, mida saab
69 taastéddelda- ja kasutada.

See tootel olev stimbol tahendab, et tootele kehtib euroopa direktiiv 2012/19/EU.

See simbol tédhendab, et toode sisaldab Euroopa direktiiviga 2013/56/EU kooskdlastatud
akusid, mida ei saa korvaldada tavaliste olmejaatmete hulka. Leidke enda jaoks dles
kohalik elektriliste ja elektrooniliste toodete ning akude kogumisststeem. Jargige
kohalikke reegleid ja arge kunagi visake toodet ning akusid tavaliste olmejaatmete sekka.
Vanade toodete ja akude nouetekohane kasutusest korvaldamine aitab ennetada halbu
tagajargi keskkonnale ning inimeste tervisele.

Kogu liigne pakend tuleb kérvaldada. Uritasime pakendi teha kolmest holpsast lahtivéetavast
materjalist: papp (karp), polUsttreenvaht (puhver) ja poliieteenist vaht (kotid ja kaitsev vahtleht).
Teie toode koosneb materjalidest, mida saab ringlusse votta ja uuesti kasutada, tingimusel et
selle demonteerib spetsialiseerunud é&riiihing. Jargige kohalikke méaaruseid, mis reguleerivad
pakkematerjalide, tiihjade akude ja vana seadme korvaldamist.
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Vastavuskinnitus

Kéesolev toode tihildub Euroopa Uhenduse raadio t66 hairimise nduetega. Kaesolevaga
deklareerib TP Vision Europe B.V., et toode vastab RED-direktiivi 2014/537EU ja UK Radio
Equipment Regulations SI 2017 No 1206 olulistele nduetele ja muudele asjakohastele sitetele.
Vastavuskinnituse leiate veebilehelt www.philips.com/support.

Lue ja ymmarra kaikki ohjeet ennen tuotteen kayttoa. Takuu ei ole voimassa, jos vaurio johtuu
ohjeiden noudattamatta jattamisesta.

Turvallisuus

Tarkeita turvallisuusohjeita

* Varmista, etta virtalahteen jannite vastaa yksikon jannitetta.

* Kaiutinta ei saa pudottaa, eika niiden paalle saa roiskua nesteita.

« Ala aseta vaaratilanteita aiheuttavia esineité kaiuttimen paélle (esim. nestetta sisaltavia esineita,
palavia kynttilsita).

* Varmista, etta kaiuttimen ympaérilla on riittavasti tilaa ilmanvaihtoa varten.

* Kayta kaiutinta turvallisesti ymparist6ssa, jonka lampétila on 0-40 °C.

* Kayta vain valmistajan maarittelemia lisdosia ja-tarvikkeita.

Akun varotoimet

* Akun véaaranlainen vaihto voi aiheuttaa rajahdysvaaran. Korvaa vain samanlaisella tai vastaavalla
akulla.

* Akkua tai paristoja ei saa altistaa liialliselle kuumuudelle, kuten auringonpaisteelle tai avotulelle.

* Akut tai paristot voivat aiheuttaa turvallisuusriskin darimmaisen korkeissa tai matalissa
lampétiloissa kayton, séilytyksen tai kuljetuksen aikana ja matalassa ilmanpaineessa korkealla
merenpinnan ylapuolella.

« Ala vaihda akkujen tai paristojen tilalle vaaranlaista akkua tai paristoa, joka kumoaa sen
turvamekanismin (esim. jotkin litiumakut ja -paristot).

* Akun heittaminen tuleen tai kuumaan uuniin tai sen mekaaninen murskaaminen tai
leikkaaminen voi johtaa rajahdykseen.

* Akun jattaminen adrimmaisen korkeaan lampétilaan tai ddrimmaisen alhaiseen ilmanpaineeseen
voi johtaa rajahdykseen tai helposti syttyvan nesteen tai kaasun vuotamiseen.

Varoitus

* Ala koskaan poista kaiuttimen koteloa.

 Ala voitele kaiuttimen mitaan osaa.

* Aseta kaiutin tasaiselle, kovalle ja vakaalle pinnalle.

* Ala koskaan aseta kaiutinta toisen sahkolaitteen paalle.

* Kayta kaiutinta vain sisatiloissa. Pida kaiutin loitolla vedest4, kosteudesta ja nestetta sisaltavista
esineistd.

 Pida kaiutin poissa suorasta auringonvalosta, avotulista ja limmésta.

 Jos akku vaihdetaan epésopivaan tyyppiin, se synnyttaa rajahdysvaaran.

 Tulipaloriskin vélttamiseksi laitteen mukana toimitetaan ulkoinen virtaldhde, jonka laht6 on PS1-
standardin mukainen (ldhtoteho alle 15 W).

 Laturin sy6ttdman tehon on oltava radiolaitteen lataukseen tarvittavan vahimmaistehon 5 wattia
ja suurimmalla latausnopeudella lataamiseen tarvittavan enimmaistehon 15 wattia valilla.

Tuotteesta huolehtiminen

* Kayta tuotteen puhdistamiseen ainoastaan mikrokuituliinaa.
* Huomioi, etta laite sisaltaa sisadnrakennetut litiumakut. Litiumakkujen latauskapasiteetti
p\enenee ajan saatossa, koska ne purkautuvat vahitellen itsestadn. Laitteen akun pltka\kalsyyden
i suosittelemme ja noin 50 pi
kuuden kuukauden valein, kun laite ei ole kaytossa.

Ymparistosta huolehtiminen
Vanhan tuotteen ja akun/paristojen havittaminen

Tuotteesi on suunniteltu ja valmistettu kayttden laadukkaita materiaaleja ja
komponentteja, jotka voidaan kierrattaa ja kayttaa uudelleen.

Tama tuotteen merkinta tarkoittaa, ettd tuote noudattaa Euroopan direktiivia 2012/19/EU.

Tama merkinta tarkoittaa, etta tuote sisaltaa EU-direktiivin 2013/56/EU mukaisia paristoja
tai akkuja, joita ei saa havittaa tavallisen kotitalousjatteen mukana. Tutustu paikalliseen
sahko- ja elektroniikkatuotteiden seka paristojen ja akkujen keraysjarjestelmaan. Noudata
paikallisia saantoja alaka koskaan havita tuotetta ja paristoja tai akkuja normaalin
kotitalousjatteen mukana. Vanhojen laitteiden ja paristojen ja akkujen oikea havittaminen
auttaa estamaan haitallisia vaikutuksia ymparistélle ja ihmisten terveydelle.

Turha pakkausmateriaali on jatetty pois. Olemme yrittaneet tehda pakkauksesta mahdollisimman
helpon lajitella kolmeen materiaaliin: pahvi (laatikko), polystyreenivaahto (pehmuste) ja polyetyleeni
(pussit, suojalevy).

Tuote koostuu materiaaleista, jotka voidaan kierrattaa ja uusiokayttaa, jos siihen erikoistunut yritys
purkaa sen. Tarkasta saannokset iaaleja, rikkoutuneita akkuja ja vanhoja
laitteita koskien.
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Vaatimustenmukaisuustodistus

Tama tuote téyttad Euroopan yhteison radiohdiribvaatimukset. Taten TP Vision Europe B.V.
ilmoittaa, ettd tdma tuote on yhdenmukainen direktiivin 2014/53/EU ja UK Radio Equipment
Regulations SI 2017 No 1206 térkeimmén vaatimuksen ja muiden oleellisten ehtojen kanssa.
Vaatimustenmukaisuustodistus on osoitteessa www.philips.com/support.

French (F ais)

Lisez et comprenez toutes les instructions avant d'utiliser votre produit. La garantie ne sera pas
valide si des dommages résultent d’un non-respect des instructions.
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Sécurité
Instructions de sécurité importantes

* Assurez-vous que la tension d'alimentation correspond a celle de I'appareil.

* L'enceinte ne doit pas étre exposée a des gouttes d'eau ou a des éclaboussures.

* Ne placez aucune source de danger sur I'enceinte (par exemple, des objets remplis de liquide, des
bougies allumées).

* Assurez-vous qu'il y a suffisamment d'espace dégagé autour de I'enceinte pour sa ventilation.

* Veuillez utiliser I'enceinte en toute sécurité dans un environnement ol la température est
comprise entre 0 et 40 °C.

 Utilisez uniquement des fixations et accessoires spécifiés par le fabricant.

Précautions de sécurité pour la batterie

* Danger d'explosion si la batterie est remplacée de maniére incorrecte. Remplacez-la uniquement
avec le méme type ou équivalent.

* Les piles (le bloc-piles ou les piles installées) ne doivent pas étre exposées a une chaleur excessive
comme le soleil, le feu, etc.

 Une pile exposée a des températures extrémement élevées ou basses pendant I'utilisation, le
stockage ou le transport, et & une faible pression dair a haute altitude peut présenter des risques
pour la sécurité.

* Ne remplacez pas la pile par un type incorrect qui peut contourner une protection (par exemple,
certains types de piles au lithium).

« La mise d'une batterie au feu ou dans un four chaud, ou I'écrasement ou la coupure mécanique
d'une batterie peut entrainer une explosion.

* Laisser une batterie dans un environnement a température extrémement élevée ou a pression
d‘air extrémement basse peut entrainer une explosion ou une fuite de liquide ou de gaz
inflammable.

Avertissement

* Ne retirez jamais le boitier de cette enceinte.

* Ne lubrifiez jamais de piéce de cette enceinte.

 Placez cette enceinte sur une surface plane, dure et stable.

* Ne placez jamais cette enceinte sur un autre équipement électrique.

* N'utilisez cette enceinte qu'en intérieur. Gardez cette enceinte loin de l'eau, de I'humidité et des
objets remplis de liquide.

* Gardez cette enceinte a I'abri de la lumiére directe du soleil, des flammes nues ou de la chaleur.

 Risque d'explosion si la batterie est remplacée par un modeéle incompatible.

* Pour éviter tout risque d’incendie, I'équipement est alimenté uniquement par une source
d‘alimentation externe dont la sortie doit étre conforme a la norme PS1 (avec une capacité de
sortie inférieure & 15 W).

* La puissance fournie par le chargeur doit étre entre, au minimum, 5 Watts requis par I'équipement
radioélectrique et, au maximum, 15 Watts pour atteindre la vitesse de chargement maximale.

Soin de votre produit

* Utilisez uniquement un chiffon en microfibre pour nettoyer le produit.

* Veuillez noter que votre appareil contient des batteries au lithium intégrées. La capacité de
charge des batteries au lithium diminue avec le temps en raison de leurs caractéristiques
d’autodécharge. Pour garantir la longévité de la batterie de votre appareil, nous vous
recommandons de charger la batterie au lithium intégrée a environ 50 % tous les 6 mois
lorsque I'appareil n'est pas utilisé.

Protection de I'environnement
Mise au rebut de votre ancien produit et de vos piles

Votre produit est concu et fabriqué avec des matériaux et composants de haute qualité
pouvant étre recyclés et réutilisés.

Ce symbole sur un produit signifie que le produit est couvert par la directive européenne
2012/19/EU.

Ce symbole signifie que le produit contient des piles couvertes par la directive européenne
2013/56/EU qui ne peuvent pas étre jetées avec des déchets ménagers normaux
Renseignez-vous sur le systéme local de collecte séparée des piles et des produits
électriques et électroniques. Suivez les régles locales et ne jetez jamais le produit et les
piles avec les ordures ménagéres normales. L'élimination correcte des vieux produits et des
piles permet de préserver I'environnement et de réduire les risques sur la santé humaine.

Tout emballage inutile a été négligé. Nous avons essayé de rendre I'emballage facile & séparer
en trois matériaux : le carton (boite), la mousse de polystyréne (tampon) et le polyéthyléne (sacs,
feuille de mousse de protection).

Votre produit contient des matiéres qui peuvent étre recyclées et réutilisées s'ils sont démontés
par une entreprise spécialisée. Veuillez respecter les réglementations locales concernant la mise au
rebut des matériaux d’emballage, des piles usagées et des équipements obsolétes.
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Déclaration de conformité

Ce produit est conforme aux exigences de la Communauté européenne en matiére d'interférences
radioélectriques. Par la présente, TP Vision Europe B.V. déclare que le produit est conforme aux
exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive RED 2014/53/EU et
du UK Radio Equipment Regulations SI 2017 No 1206. Vous pouvez trouver la Déclaration de
conformité sur www.philips.com/support.

German (Deutsc

Lesen und verstehen Sie alle Anleitungen, bevor Sie Ihr Produkt verwenden. Bei Schaden, die durch
Nichtbeachtung der Anleitungen verursacht werden, erlischt die Garantie.

Sicherheit

Wichtige Sicherheitshinweise

* Vergewissern Sie sich, dass die Spannung der Stromversorgung mit der Spannung des Geréts
Gbereinstimmt.

* Setzen Sie den Lautsprecher nicht Tropfwasser oder Spritzwasser aus.

* Stellen Sie keine Gefahrenquellen auf den Lautsprecher (z. B. mit Flussigkeit gefullte
Gegenstande, brennende Kerzen).

* Achten Sie darauf, dass um den Lautsprecher herum ausreichend Freiraum zur Beliftung
vorhanden ist.

* Verwenden Sie den Lautsprecher sicher in einer Umgebung mit Temperaturen zwischen 0 °C und
+40 °C.

* Verwenden Sie ausschlieBlich die vom Hersteller empfohlenen Zusatzgerate und Zubehorteile.

Sicherheitshinweise zu Batterien

* Es besteht Explosionsgefahr, wenn Batterien nicht korrekt ausgetauscht werden. Ersetzen Sie
Batterien nur durch einen gleichen oder gleichwertigen Typ.

« Batterien (bzw. Akkus oder integrierte Akkus) dirfen nicht ibermaBiger Hitze wie direkter
Sonneneinstrahlung, Feuer oder dergleichen ausgesetzt werden.

* Eine Batterie, die wahrend des Gebrauchs, der Lagerung oder des Transports extrem hohen oder
niedrigen Temperaturen ausgesetzt ist, sowie niedriger Luftdruck in groBer Hohe kénnen ein
Sicherheitsrisiko darstellen

* Ersetzen Sie eine Batterie nicht durch einen falschen Typ, der eine Schutzvorrichtung auBer Kraft
setzen kann (z.B. einige Lithium-Batterien).

* Die Entsorgung der Batterie durch Verbrennen bzw. das mechanische Zerkleinern oder
Zerschneiden kann zu einer Explosion fiihren.

* Wenn Sie eine Batterie in einer Umgebung mit extrem hohen Temperaturen oder extrem
niedrigem Luftdruck aufbewahren, kann dies zu einer Explosion oder zum Austreten von
brennbaren Flussigkeiten oder Gasen fiihren.

Warnung

« Entfernen Sie keinesfalls das Gehause des Lautsprechers.

* Schmieren Sie keine Teile des Lautsprechers.

« Stellen Sie den Lautsprecher auf eine flache, harte und stabile Unterlage.

« Stellen Sie den Lautsprecher keinesfalls auf andere elektrische Gerate.

* Verwenden Sie den Lautsprecher nur in Innenrdumen. Halten Sie den Lautsprecher von Wasser,
Feuchtigkeit und mit Fliissigkeit gefiiliten Gegenstanden fern.

* Halten Sie den Lautsprecher von direkter Sonneneinstrahlung, offenem Feuer und Hitze fern.

 Es besteht Explosionsgefahr, wenn eine Batterie bzw. ein Akku durch einen falschen Typ ersetzt
wird.

* Zur Vermeidung von Feuer wird das Gerat nur von einer externen Stromquelle versorgt, deren
Leistung PS1 entsprechen muss (mit einer Leistung von weniger als 15

« Die Leistung des Ladegerats muss von einer von der Funkanlage benétigten Mindestleistung
von 5 Watt bis zu einer zum Erreichen der maximalen Ladegeschwindigkeit benétigten
Héchstleistung von 15 Watt reichen.

Produktpflege

« Verwenden Sie zum Reinigen des Produkts nur ein Mikrofasertuch.

« Bitte beachten Sie, dass Ihr Gerat Gber einen integrierten Lithium-Akku verfiigt. Die
Ladekapazitit von Lithium-Akkus nimmt mit der Zeit aufgrund ihrer Selbstentladung ab. Um die
Langlebigkeit des Akkus lhres Gerats zu gewahrleisten, empfehlen wir den integrierten Lithiu
Akku alle 6 Monate auf etwa 50 % aufzuladen, wenn das Gerét nicht benutzt wird.

Umweltbewusstsein
Altes Produkt und Akku/Batterien entsorgen

Ihr Produkt wurde mit hochwertigen Materialien und Komponenten entwickelt und
hergestellt, die recycelt und wiederverwendet werden kénnen.

Dieses Symbol auf einem Produkt bedeutet, dass es unter die europische Richtlinie
2012/19/EU fallt.

Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt Batterien enthalt, die unter die europaische
Richtlinie 2013/56/EU fallen und nicht aber den normalen Hausmiill entsorgt werden
durfen. Informieren Sie sich Gber das ortliche System zur getrennten Sammlung von
elektrischen und elektronischen Produkten und Batterien. Befolgen Sie die 6rtlichen
Vorschriften und entsorgen Sie das Produkt und die Batterien niemals mit dem normalen
Hausmiill. Die korrekte Entsorgung von Altgeréten und Batterien hilft, negative Folgen
fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden.

Wir haben auf alle unnétigen Verpackungen verzichtet. Wir haben versucht, die Verpackung
einfach in drei Materialien aufzuteilen: Pappe (Karton), Styropor (Polster) und Polyethylen (Beutel
und Schutzfolie aus Schaumstoff).

Ihr Produkt besteht aus Materialien, die recycelt und wiederverwendet werden kénnen, wenn
es von einem Fachbetrieb demontiert wird. Bitte beachten Sie die 6rtlichen Vorschriften zur
Entsorgung von Verpackungsmaterialien, verbrauchten Akkus/Batterien und Altgeraten.
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Konformitatserklarung

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der Europaischen Gemeinschaft in Bezug auf
Funkstérungen. Hiermit erklart TP Vision Europe B.V., dass das Produkt den grundlegenden
Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der RED-Richtlinie 2014/53/EU und den
UK Radio Equipment Regulations SI 2017 No 1206 entspricht. Sie finden die Konformitatserklarung
auf www.philips.com/support.

Deutschland WEEE: Elektro- und
Elektronikgerategesetz (ElektroG)

Dieses Symbol auf dem Produkt oder dessen Verpackung gibt an, dass Elektrogerate und Batterien

nicht zusammen mit dem Restmiill entsorgt werden durfen. Die getrennte Abfallsammlung

Ihrer alten Elektrogerate sowie Batterien zum Zeitpunkt Ihrer Entsorgung tragt zum Schutz

der Umwelt bei und gewéhrleistet, dass die Geréte auf eine Art und Weise recycelt werden, die

keine Geféhrdung fir die Gesundheit des Menschen und die Umwelt darstellt. Sie sind fur die

Entsorgung oder Aufbereitung zur Wiederverwendung verantwortlich:

* Sammeln Sie die Gerate getrennt vom Hausmdill und tibergeben Sie sie an eine Sammelstelle
Bitte trennen Sie gegebenenfalls auch die zur Wiederverwendung aufbereiteten elektronischen
Gerate von den fir die Entsorgung bestimmten elektronischen Gerate.

« Entfernen Sie gegebenenfalls die Batterien und Glihbirnen von den elektronischen Geraten,
bevor Sie sie zur Entsorgung an die Sammelstelle tibergeben. Dies gilt jedoch nicht fir die
elektronischen Geréte, die fur die Wiederverwendung aufbereitet werden.

* Loschen Sie personenbezogene Daten auf den elektronischen Geréten, bevor Sie sie entsorgen
oder zur Wiederverwendung abgeben.

Weitere Informationen dariiber, wo Sie Ihre Altgerate und Batterien zur Entsorgung oder zur

Wiederverwendung abgeben kénnen, erhalten Sie von Ihrer értlichen Stadtverwaltung, lhrem

Entsorgungsdienst fir Hausmll oder dem Geschéft, in dem Sie die elektronischen Gerate und

Batterien erworben haben.

Riicknahmepflichtig sind Geschafte mit einer Verkaufsflache von mindestens 400 m” fur Elektro-

und Elektronikgerate sowie diejenigen Lebensmittelgeschafte mit einer Gesamtverkaufsflache von

mindestens 800 m?, die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerate anbieten

und auf dem Markt bereitstellen.

Diese Handler mussen:

« beim Verkauf eines neuen Elektrogerats ein Altgerét der gleichen Art kostenfrei zuriicknehmen
(1:1-Riicknahme); auch bei Lieferungen nach Hause.

« bis zu drei kleine Altgerdte (keine duBere Abmessung groBer als 25 cm) kostenfrei im
Verkaufsgeschaft oder in unmittelbarer Nahe zuriicknehmen, ohne Neukaufverp flichtung.

Riicknahmepflichten gelten auch fiir den Versandhandel, wobei die Pflicht zur 1:1-Riicknahme
im privaten Haushalt nur fir Wéarmedibertrager (Kihl-/Gefriergerdte, Klimagerate u.a.),
Bildschirmgerate und GroBgerate gilt; fir die 1:1-Ricknahme von Lampen, Kleingeraten und
kleinen ITK-Geréten sowie die 0:1-Riicknahme mussen Versandhandler Riicl hkeiten in

To mpoidv oag amoTeAeiTal amd UAIKA aVaKUKAWOLHA TTOU UTTOPOUV va Etavaypnatpomotn8oly eav
amoouvappoloynBouv amd eCetdikeupévn eTalpeia. TnPEITE TOUG TOTIKOUG KAVOVIGHOUG OXETIKA
HE TN 6146€0N TWV LAKWY CUCKELATLAG, TWV XPNOLUOTIONHEVWY UTTATAPLWY KAl TOU TTalalol
£€omAtopoU.
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/AUTO TO TIPOIGY GUHHOPPUVETAL HE TIG ATTALTHCELS PASLONAEKTPIKWY TtapepBoAwy Tng Evpwrtaikrg
Kowdtntag. Me to apdy, n TP Vision Europe BV. dnAwvel Tt TO TPOIOV GUPUOPPWVETAL HE TIG
Baoikég amattroelg kat aAleg oxetikég dratagelg tng odnyiag RED Directive 2014/53/EU kat UK
Radio Equipment Regulations SI 2017 No 1206. Mmopeite va Bpeite tn AfAwon Zuppdpdwons otn
StevBuvon www.philips.com/support.

Hungarian (Magya

A termék hasznélata el6tt olvassa el és értelmezze az Gsszes utasitast. A jotallas nem vonatkozik az
utasitdsok be nem tartdsabdl eredd karokra.

Biztonsag

Fontos biztonsagi utasitasok

* Gy6z6djon meg arrdl, hogy a hélozati tapfesziltség megfelel a késziléken feltiintetett
feszultségnek.

* Nem érheti csop6g6 vagy froccsend folyadék a hangszorot.

* Ne helyezzen veszélyt okozé targyakat (pl. folyadékkal teli targyak, €96 gyertydk) a hangszérora.

« Ugyeljen arra, hogy a hangszéré koril elegendé szabad hely legyen a szell6zéshez.

* A hangszoré 0 és 40 °C kozotti hémérséklet(i kornyezetben hasznalhaté biztonsaggal.

* Csak a gyarto altal megadott tartozékokat hasznaljon.

Elemekkel/akkumulatorokkal kapcsolatos dvintézkedések

* Az akkumulator nem megfelel6 cseréje robbanasveszélyhez vezethet. Csak az eredeteivel
megegyez0 vagy azzal ekvivalens tipust hasznaljon.

* A (kiveheté vagy beépitett) akkumulatorokat, illetve elemeket nem szabad tulzott hé hatdsanak,
pl. kozvetlen napsugarzasnak, tliznek vagy hasonlé hatasnak kitenni.

* Szélséségesen magas vagy alacsony hémérsékleten torténd hasznalat, tarolas vagy szallitas
soran, valamint a nagy magassagban jelentkez6 kis nyomas esetén az elemek/akkumulatorok
biztonsagi kockazatot jelenthetnek.

« Ne cserélje az elemet/akkumulétort a biztonsagi védelmet esetleg megkerils, nem megfeleld
tipustira (példaul egyes litium-elemek).

* Az akkumulator tlizbe vagy forré sitébe
robbanast okozhat.

« Az elemek/akkumulatorok rendkiviil magas kémyezeti hémérsékletnek vagy alacsony kérnyezeti
nyomasnak valé kitétele robbanast vagy gytlékony folyadék, illetve gaz szivargasat idézheti eld.

Figyelem

« Soha ne tévolitsa el a hangsz6ré burkolatét.

« A hangszéré semelyik részét se kenje be.

« A hangszérét sik, kemény és stabil felileten helyezze el.

« Soha ne helyezze a hangszérét elektromos berendezésre.

« Csak épileten beliil haszndlja a hangszérét. Tartsa a hangszérét viztdl, nedvességtél és
folyadékkal teli targyakts| tvol.

« Tartsa a hangsz6rét kézvetlen napsugdrzéstdl, nyilt [angts| vagy hétél tavol.

« Az akkumulator nem megfeleld tipustra cserélése robbanasveszélyt idézhet elé.

« A tlzveszély elkerilése érdekében a berendezés kizérélag kulsé tapforrast hasznél, amelynek
kimenetének teljesftenie kell a PS1 (15 W-nal kisebb kimeneti teljesitmény) szabvany eléirasait.

« A t6lté altal szolgaltatott teljesitménynek a radisberendezés mékadtetéséhez szikséges
minimum 5 watt és a maximlis toltési sebesség eléréséhez sziikséges maximum 15 watt koz6tt
kell lennie.

mechanikai Uzésa vagy felvagd

A termék gondozasa

* Atermék tisztitasahoz kizardlag mikroszalas kendét hasznaljon.

« Felhivjuk a figyelmét, hogy az eszkéz beépitett litium akkumuléatorral rendelkezik. A litium
akkumulatorok téltési kapacitasa onkisilési tulajdonsaguk miatt id6vel csokken. Az eszkozben
1év6 akkumuldtorok hosszu élettartamanak biztositasa érdekében javasoljuk, hogy ha az
eszk6z nincs hasznalatban, félévente kériilbelil 50% szintre toltse fel a beépitett litium
akkumulatort.

Kornyezetvédelem

Régi termék és akkumulator artalmatlanitasa

Termékét kivalé minéség, Ujrahasznosithato, illetve Gjbdl felhasznélhaté anyagok és
@‘ alkatrészek felhasznaldsaval terveztiik és készitettik.

Ez a terméken elhelyezett szimbolum azt jelenti, hogy a termékre a 2012/19/EU eurdpai
uniés iranyelv vonatkozik.

Ez a szimbd6lum azt jelenti, hogy a termék akkumulatort tartalmaz, amelyre a
2013/56/EU eurdpai unios irdnyelv vonatkozik, ezért nem szabad azt a normal haztartasi
hulladékkal egyutt artalmatlanitani. Tajékozodjon elektromos és elektronikus termékek,
valamint akkumulatorok begytjtését végzo, helyi szelektiv hulladékgytijté szolgéltatassal
kapcsolatban. Tartsa be a helyi szabélyokat, és soha ne drtalmatlanitsa a terméket, illetve
akkumulatort a normal héaztartési hulladékkal egytitt. A régi termékek és akkumulatorok
megfelel$ artalmatlanitasa segit a kérnyezetre és emberi egészségre gyakorolt kdros
kovetkezmények megel6zésében.

Minden nélkiilézhet6 csomagolast melléztiink. Torekedtiink arra, hogy a csomagolas egyszerten
szétvalaszthato legyen harom anyagra: kartonpapir (doboz), polisztirol hab ((itésvédo bélés) és
polietilén (tasakok, szivacs védélap).
A termék olyan anyagokat is tartalmaz, amelyek tjrahasznositasahoz és Gjbdli felhasznalasahoz
a terméket egy erre specializalodott vallalatnak kell szétszerelnie. Kérjik, tartsa be a
csomagoléanyagok, hasznélt elemek/akkumulatorok és régi berendezések artalmatlanitasara
vonatkozd helyi eléirasokat.
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Megfelel6ségi nyilatkozat

Ez a termék megfelel az Eurépai K6z6sség radichullamd zavarokra vonatkozo el6irasainak. Az
TP Vision Europe B.V. ezennel kijelenti, hogy a termék teljesiti a 2014/53/EU vonatkozé RED
iranyelv, valamint az UK Radio Equipment Regulations SI 2017 No 1206. pontjanak sziikséges
kovetelményeit. A Megfeleldségi nyilatkozat a www.philips.com/support oldalon talalhato.

Italian (Italia

Leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto. Se un eventuale danno
dipende dal mancato rispetto delle istruzioni, la garanzia non si applica.

zumutbarer Entfernung zum Endverbraucher bereitstellen.

Greek (EAANViIKaG)

AlaBACTE Kal KATavor|oTe OAEG TIG 08NYIES TPV XPNOLUOTIOOETE TO TTPOIGV 0ag. Eav tpokAnBel
{nuLa Aoyw amotuyiag TENang Twv 0dnytwy, n eyyonon Sev LOXVEL.
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Aocpalela

ZNpavTikég odnyies acpaleiag

. {te 6TL N TAoN TPOP QVTLOTOLKEL 0TNV TAON TNG Hovadag.

* To nxeio dev mpémel va ekteBel o€ oTayovidia f mitoiAlopa.

* MnVv TOTOBETEITE 0TO NYELO OTIONTIOTE PITOPEL Va ATOTEAETEL TtNYT KIVOUVOU (TLY. QVTIKEpEVA
YEHATA LYPA, avappéva KepLa).

* BeBawwBeite OTL umapxeL EMapkr|g EAEUBEPOG XWPOS YUPW ATIO TO NXELO YLa AEPLOPO.

* XpnolpoToLioTe To nxeio pe acpatela o éva meptBailov pe Beppokpaoia petagy 0°C kat 40°C.

* XpNOLHOTIOLEITE HOVO TA MPOCAPTAHATA Kal e§apThpata mou kabopifovtal amé Tov
KATAOKEUQOTH.

Npogulagels acpaleiag pratapiog

* Yrdpyel kivbuvog ékpnéng eav n pmatapia bev avrikataoTtabel owoTA. AVIKATAOTAOTE HOVO pE
Tov {810 1} 1wodlvapio tuTo.

¢ H pmatapia (makéto pratapuwv fi TomoBetnuéveg pmatapies) Gev mpémel va ektiBetal og
urtepBoAikr| BEpUOTNTA, OTWG o NALoGAveLa, wTLd 1 tapdpoLa.

* H pratapia propei va dnptoupyrioet kivdovoug yia Tnv acdarewa av extebei ot efaipetikd
uYnAé i xaunAeg Beppokpacieg katd T xprion, TNV amoBrikeuon 1 Tn petagopd Kat v
XQUNAT Ttieon agpa o€ peyaio uwousrpo

* Mnv avtikaBiotare pua patapia pe GAAN akatdAAnAou TUTTou n omoia HTOpEL va aKUPWOEL ia
mpoduAagn achaeiag (yia mapadetypa, opiopévol TOToL pratapuiv Atbiou).

* H andppupn piag pratapiag otn gwuid i oe (eoT6 Govpvo f n punxavikr oovBAwn A n kom pag
pmatapiag propei va npoku)xicsl £Kkpnén.

* Agrivovtag pa pratapia oe TepiBaiiov eaipetikd upnAris Beppokpaciag i efalpeTika xaunArg
Tieong agpa, evbéxetal va pokAnBei ékpnén 1 Slappor eOPAEKTOU UYPOU A agpiou.

MNpostdoroinan

* Mnv adatpeite moté to epiBAnua autol Tou nxeiou.

« MOTE [NV AIMQIVETE OTOLOBATOTE PEPOG AUTOD ToU NYE(oU.

* TortoBetrjote To nxelo oe i eminedn, okAnpn kat otabepr| emudpaveta.

* Mnv tonoBeteite moté autd to nxsio Tavw oe Ao q)\sktpmé e€omAlopo.

. Xpnmuono\nors autd to nyeio uovc o€ zcwrspmoug Xwpoug. Kpatrjote to nyelo pakpta amd
VEPO, UYPaOa KaL QVTIKE(IEVA YEpdTa LYPA.

* Kpatrjote to nxelo pakpta amnd to npzuo NALAKO Gwg, ard YURVEG GAOYES iy nnyzg Beppotnrac.

* YTtapyet K\véuvog £kpnéng oe TEPIMTWON AVTIKATACTAGNG TNG ptatapiag pe pratapia
akataAnou TOTou.

« Ma va anodevyBel o KivBULVOS TUPKAYLAS, 0 EEOTALOHOS TPOGOBOTETAL POV antd EEWTEPLKY
TINyn Wx0og, TG ortolag n £§0d0g TPETEL va cuppopdwveTaL pe To PST (pe xwpntikotnta e§6dou
HikpdTEPN ATS 15 W).

* H 1oxUg Ttou mapéxeTal anoé Tov GopTLoTr TIPEMEL va elvat petagl 5 Bat (eAayLotn) mou anatteitat
a6 Tov PaBLOEEOTALONS Kat 15 Bat (EyLoTn) yia T EMITEVEN TG HEYLOTNG TaXLTNTAS GOPTLONG.

Ppovtida yLa to tpoiov cag

* XPNGOLUOTIOLOTE PHOVO TTaVL HIKPOIVWV YLa va KaBapioeTe To mpoiov.

* TNUELWOTE OTL N CUCKEUN 0AG TEPLEXEL EVOWHATWHEVEG prtatapieg Atbiou. H xwpntkdtnta
$opTiong Twy prataptwv AtBiov Ba peltwBel pe TNV MGpodo Tou Xpovou Adyw Twv
XAPAKTNPLOTIKWY TOUG AUTOEKPOPTIoNG. MNa va dtacpahioete tn pakpolwia g pmataplag tng
GUOKEUNG 0aG, GUVIGTOVHE TNV GOPTION TNG EVOWHATWHEVNS pratapiag ABiou epirou oto
50% KaBe 6 puryveg, dtav n cuokeun dev xpnowpornoteitat.

Mépipva ya To teptBaiiov

ATOppLPn Tou TTaAtol TTPOIGVTOG Kal TNG pratapiag oag

To 1poidv oag el oXedLAOTEL KAl KATAOKEVAOTEL e LALKA Kal e§apTripata uPnAng
ToLdTNTAg, Ta OMoia PIopoLY va avakukAwBolv kal va enavaypnatpomotn8ouv.

AUTO6 To GUpBONO OE €va TIPOIOV onpaivel OTL To TtPOIOV KaAUTTETAL amoé Ty Evpwrtaikr
06nyia 2012/19/EU.

AuTS To GUUBOAO GNUAIVEL OTL TO TIPOTOV TIEPLEKEL UTTATAPIEG TTOU KAAUTTTOVTAL ATTO TNV
Eupwmaik) Odnyia 2013/56/EU, ot omoieg 6ev pmopoly va amopptdpBolV e Ta KAVOVIKA
olklaka aroppippata. EvnpepwOeite yia To Tomikd cloTNHA SLaXWPLOUEVNG ATTOKOUEHG
NAEKTPLKWY KAt NAEKTPOVIKWY TIPOIOVTWY KAl Umatapwyv. AKOAOUBrGTe TOUg TOTKoUg
KAVOVEG KAl PNV amoppiTTTETE TTOTE TO TIPOIOV KaL TIG uratapieg padl pe ta cuvriBn olklakad
amnoppippata. H owotr améppupn Twv malawby TPoiovIwy Kat pratapuiv Bonda otnv
ATTOTPOTTH TWV APVNTIKWY CUVETEWWY Yia To TteptBArAov kat tnv avBpwrvn vyeia.

‘OAEG OL TTEPLTTEG CUOKELAOIEG £xouv TtapaleldpBel. Mpoomabrioape va kKavoupe T cuokevacia
£0koAn kat T dlaxwplioape oe Tpia LAKA: XaptévL (Kouti), appog mohuotepivng (xapTovt) kat
ToAuatBUAEVLO (TaKOL, TTPOOTATELTIKO GUAND adpol).
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Sicurezza

Importanti istruzioni di sicurezza

* Assicurarsi che la tensione di alimentazione corrisponda alla tensione dell'unita.

* L'altoparlante non deve essere esposto a gocce o schizzi.

* Non posizionare alcuna fonte di pericolo sull'altoparlante (ad es. oggetti pieni di liquidi, candele
accese).

* Assicurarsi che ci sia abbastanza spazio libero intorno all'altoparlante per la ventilazione.

* Utilizzare |'altoparlante in sicurezza in un ambiente con temperatura compresa tra 0 °C e 40 °C.

 Utilizzare solo componenti aggiuntivi e accessori specificati dal produttore.

Precauzioni per la sicurezza della batteria

 Pericolo di esplosione se la batteria non viene sostituita in maniera corretta. Sostituire solo con lo
stesso tipo o tipo equivalente.

* La batteria (gruppo batteria o batterie installate) non deve essere esposta a calore eccessivo
come luce solare, fuoco o simili.

* Temperature estremamente alte o basse della batteria durante I'uso, la conservazione o il
trasporto della stessa, oltre alla bassa pressione dell'aria ad alta quota, possono rappresentare un
pericolo per la sicurezza.

* Non sostituire la batteria con una di tipo errato che possa vanificare una misura di protezione in
uso (ad esempio, alcuni tipi di batterie al litio).

* Lo smaltimento di una batteria nel fuoco o in un forno caldo, o la frantumazione o il taglio
meccanico di una batteria, pud provocare un'esplosione.

 Lasciare una batteria in un ambiente a temperature estremamente elevate o in uno con pressione
dell'aria estremamente bassa pud provocare un'esplosione o una fuoriuscita di liquidi o gas
infiammabili.

Avvertenza

* Non rimuovere mai l'involucro dell'altoparlante.

* Non lubrificare mai nessuna parte di questo altoparlante.

* Posizionare questo altoparlante su una superficie piana, dura e stabile.

* Non posizionare mai questo altoparlante su altre apparecchiature elettriche.

* Utilizzare questo altoparlante solo in ambienti al chiuso. Tenere questo altoparlante lontano da
acqua, umidita e oggetti pieni di liquidi.

* Tenere questo altoparlante lontano dalla luce solare diretta, da fiamme libere o da fonti di calore.

* Rischio di esplosione se una batteria viene sostituita con una di tipo errato.

* Per evitare il rischio di incendio, I'apparecchiatura & alimentata solo da una fonte di
alimentazione esterna la cui uscita deve essere conforme a PS1 (con capacita di uscita inferiore a
15 W)

* La potenza fornita dal caricabatteria deve essere tra min 5 watt richiesta dall’apparecchiatura
radio e max 15 watt per raggiungere la massima velocita di ricarica.

Cura del prodotto

* Utilizzare solo un panno in microfibra per pulire il prodotto.

* Perhatikan bahwa perangkat Anda berisi baterai litium internal. Kapasitas pengisian daya baterai
litium akan berkurang seiring waktu sehubungan dengan karakteristik pelepasan dayanya.
Untuk memastikan masa pakai baterai perangkat Anda, kami menganjurkan untuk mengisi
daya baterai litium internal ke sekitar 50% kapasitasnya setiap 6 bulan saat perangkat tidak
digunakan.

Cura dell'ambiente
Smaltimento del vecchio prodotto e della batteria

Il prodotto & progettato e realizzato con materiali e componenti di alta qualita, che
possono essere riciclati e riutilizzati.

Questo simbolo su un prodotto indica che il prodotto & conforme alla Direttiva europea
2012/19/EU.

Questo simbolo significa che il prodotto contiene batterie per cui si applica la Direttiva
europea 2013/56/EU e che non possono essere smaltite con i normali rifiuti domestici.
Informarsi sul sistema locale di raccolta differenziata per prodotti elettrici ed elettronici e
batterie. Seguire le norme locali e non smaltire mai il prodotto e le batterie con i normali
rifiuti domestici. Il corretto smaltimento di prodotti vecchi e batterie aiuta a prevenire
conseguenze negative per I'ambiente e la salute umana.

L'uso di qualsiasi imballo non necessario & stato evitato. Si e cercato, inoltre, di semplificare la
raccolta differenziata, usando per I'imballaggio tre materiali: cartone (scatola), polistirene espanso
(materiale di separazione) e polietilene (sacchetti, schiuma protettiva).

Il prodotto &€ composto da materiali che possono essere riciclati e riutilizzati purché il
disassemblaggio venga effettuato da aziende specializzate. Attenersi alle norme locali in materia
diriciclaggio di materiali per I'imballaggio, batterie usate e apparecchiature obsolete.
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Dichiarazione di conformita

Questo prodotto e conforme ai requisiti sulle interferenze radio della Comunita europea. Con
la presente, TP Vision Europe B.V. dichiara che questo prodotto & conforme ai requisiti essenziali
e ad altre disposizioni pertinenti della Direttiva RED 2014/53/EU e del UK Radio Equipment
Regulations SI 2017 No 1206. E possibile trovare la Dichiarazione di conformita all'indirizzo web
www.philips.com/support.

Kazakh (Kasakwa)

Byn Byibimabl nanaanaHy anabiHaa 6apnbik Hyckaynap oKbin XaHe TyciHin any kepek. Erep 3akpim
HyCKayNapabl OpbIHAAMayAaH TybIHAACa, KENNAIK KoNAaHbINMAaRAbI.

Kayinci3gik

MaHbi3abl Kayincisaik 6oiblHLWa HycKaynap

 KyaT KepHeyi Kypbi/iFbiaa KOpCeTifireH KepHeyre Cailkec KeneTiHiHe K3 XeTKi3iHi3.

* AMHaMIKKe CyNbIKTbIK TaMLIbIIAPbI HEMECE WaLIbIPAHABINAPbI TUMEYi Kepek.

* [IMHaMVIKKe Ke3 KenreH KayinTi 6onybl MyMKiH Hapcenepai KoMaHbi3 (Mbicasibl, CyibIKTbIKNEH
TONTLIPLIIFAH 3aTTap, XaHbln TypFaH Ganaybis Wamaap).

* AMHAMUKTIH aliHaNackIHAA KeETY YLLiH KETKIIKTi 60C OpbiH Gap eKeHiHe K3 XeTKI3iHi3.

* [leTekTOp KyWiHiH Genriwenepi Typansl kebipek Giny ywin auHamukTi 0°C-TaH 40°C-ka fediHri
Kayincis opTana KoNAaHbIHeI3.

* OHAipywWi KepceTkeH car

MeH aKcecc FaHar

BaTtapesifa KaTbICTbl CAKTbIK Lapasnapbl

« Batapes AypbIC canbiHGaca, Xapsinbic Kaymi 6oysl MymKiH. OHbi Tek GipAeil Hemece Ganama
TYPiMeH aybICTHIPbIHGI3.

« baapesira (6aTapen 6710kl HeMece OpHaTbIFaH GaTapesnap) WaMaaaH Thic Kbi3y acep eTneyi
Kepek, Mbicasbi, KyH CoynIeci, oT XaHe T.

« Maipanany, cakray Hemece TachiMasAdy Ke3iHfE OTe XOFapsl HeMece TOMeH TeMMepaTypasars!
6GaTapes, CoHpaii-ak XoFaphi GUIKTIKTETi TOMEH aya KIChiMbI KAYiNCi3aik ACHTeitiH ToMeHaeTyi
MYMKiH.

« BaTapesiHb! AYPLIC eMeC BATAPESIMEN aNTMACTbIPMAR®I3, 6Y1 KOPFAHBICTBI Gy3ybl MyMKH (MbICanbl,
VTV BaTapesNapbIHbIK KeViBip TYpIepi).

« BaTapesHbl OTKa HEMECE bICTBIK, MELWKE TACTay, MEXaHVKa/IbIK KaHLLY HEMECE Kecy Xapbinbicka
aKenyi MyMKiH.

« BaTapesHbl 6Te XOFapl TeMMepaTypa Hemece eTe TomeH aya KbichiMbi 6ap OpTana Kanawipy
XaHFbILL CYIBIKTBIKTBIH HEMECe Fa3biH KapbUybiHa HEMECe aFbin KETyiHe SKeNtyi MyMKiH.

Eckepty

* IMHaMUKTiH KOPNYChIH €LKALLaH LWeLwin anMaHbi3.

* Ocbl AMHaMUKTIH ewbip 6eniri ewkaluaH MatnamaHbi3.

* Byn AVHAMWUKTI Teric, KaTTbl XaHe TypakTbl 6eTKe OpHaTbIHbI3.

* Byn anHamukTi 6acka 3nekTp xababikTapbiHa elkaluaH KonMaHbi3.

* byn AMHaMUKTI Tek yinge KonaaHbiHbI3. by AMHaMUKTI cyaaH, binFanaaH XaHe CyiblKTbiKKa TONbl
3aTTapaaH aynak yCraHis.

* byn AMHaMUKTI Tikenei KyH cayneciHeH, alblk OTTaH Hemece Kbi3yaaH aynak, ycTaHbi3.

* BatapesiHbl cakec emec batapesiMeH aybICTbIpy Ke3iHAE XKapbirblc Kayri 6oybl MyMKiH.

* Opt KayniH 6onabipmay yiiH Xabablk TeK CbIPTKbI KyaT Ke3iHeH KyaT anafbl, OHbIH LWbiFbickl PST
KOHHEKTOPbIHA CaMKEC Kenyi kepek (LbiFbiC KyaTbl 15 BT-TaH a3).

* Makcumangbl 3apsaaTtay XbingamabiFbiHa KON XeTKi3y YWiH 3apsaTafbiWThiH KyaTbl pagno
KababIKThIH XYMbICbIHa KaXKETTi MiH. 5 BT-TaH Makc. 15 BT-ka aeitiH 6onybl kepek.

BymbimMFa KyTiM Xacay

* ByibiMabl Ta3apTy YLUiH Tek MUKpPOdUBPa MaTaHbl KONAAHbIHbI3.

* KypbinfbiHbi3a KipicTipinren nutuin 6atapesnapbl 6ap ekeHiH eckepiHis. Iutui
6aTapesinapbiHblH 3apsiATay CbibIMAbIIbIFbI YaKbiT ©Te Kesle e3firiHeH paspsiarany KacuerrepiHe
6ainaHbicTbl azasibl. KypbinfbiHbiH GaTapescbiHblH y3ak KbI3MET eTyiH KamTamachl3 ety yliH
KYpbINFbl NaiaanaHbinMaraH kesae apbip 6 ail caibiH KipicTipinren nuTuin 6atapescbiH
wamameH 50% 3apsiATayabl YCbIHAMBbI3.

KopluaFaH opTaFa KyTim )acay

Ecki ByiibiM MeH BaTapesHbl KaiiTa enaeyre eTkisy

Ci3aiH eHiMiHi3 KaliTa eHaeyre XaHe KaiTa nanfanaHyfa 6onaTbiH Xofapbl cananbl
% MaTepuangap MeH KOMNOHEHTTEPAEH KypaFaH XaHe XacanfaH.

Byibimparbl 6yn TaHba GyibimFa 2012/19/EU eyponanbik AUpekTUBachl 6oibiHWa
KONpaHbINaTbIHbIH Gingipeni.

Byn TaHba ByibiMHbIH KypambiHaa 2013/56/EU eyponaneik AMpeKTUBachl 60ibiHWa
KON[aHbINATbIH XaHe KapanarbiM TYPMbICTbIK KanabIKTapmeH Gipre TactayFa 601MaiTbiH
6atapesinap 6ap ekeHiH 6inaipeai. dNeKTPAIK XaHe INEKTPOHAbIK OHIMAEP MeH
6atapesinapapbl 6enek XuHaiTbiH XeprinikTi xyne Typanbl 6iniHi3. Xeprinikti epexenepai
cakTaHbl3 kaHe GyibIMabl XaHe GaTapesnapabl 3AeTTeri TYPMbICTbIK KaablkTapMeH
6ipre elkaluaH TactamaHpi3. Ecki eHiMaep MeH 6atapesinapfbl Aypbic TacTay KopluaFaH
opTa MeH afam AeHcay. Kepi acepiH 60. KemekTeceni.

EWGip apTbik kanTama MaTepuansl KonaaHbinMags!. bis kantamawbl yw Typni matepuanta Genyai
OHalt eTyre ThIPLICTBLIK: KaTbipMa Kafa3 (kopan), nonnctupon kebik (apanbik KacTbik) XaHe
nonuatuneH (kantanap, KopFaHbic kebik naparbi).

Byn eHim Genwekreyai KOMnaHma op Xafpanna KaiTa eHaeyre
XaHe KailTa naiipananyFa 6onatelH MaTepuanaapaaH Typadbl. Kantama matepuangapasl,
KyaTcbi3naHfaH GaTapesanapabl XaHe ecki kabAbIKTapAbl XOIOAbIH XepriNikTi epexenepin
caKTaHbi3.
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ComKecTik Typasnbl Manimpeme

Byn eHim Eyponansik paavo kefieprinepi kaybIMAacTbIFbIHbIH TananTapbiHa cankec keneni. TP Vision
Europe BV. komnaHuscel ockiMeH 6y eHimMHiH RED Directive 2014/53/EU aupekTnBachiHbIH XaHe
UK Radio Equipment Regulations SI 2017 No 1206 epexefiepiHi Heriari TananTapeina xake
6acka ga Tvicti ep pre caiikec CaiikecTik Typankl ManiMaeMeHi MblHa
cainTTaH Tabyra 6onaawl: www.philips.com/support.
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Latvian (Latvies

Pirms produkta lieto3anas izlasiet visus noradijumus un parliecinieties, ka esat tos sapratis. Ja
bojajumi radusies noradijumu neievérosanas del, garantija nav speka.

]
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Drosiba

Svarigi drosibas noradijumi

« Parliecinieties, ka barosanas avota spriegums atbilst ierices spriegumanm.

« Skalruni nedrikst paklaut pileanai vai §Jakstiem.

« Nenovietojiet uz skalruna nekadus bistamibas avotus (piem., ar 3kidrumu pilditus prieksmetus,
aizdegtas sveces).

« Parliecinieties, ka ap skalruni ir pietiekami daudz brivas vietas ventilacijai.

« Ludzu, lietojiet skalruni dro3a veida vide ar temperataru no 0°C lidz +40°C.

« Izmantojiet tikai pierices un piederumus, ko noradijis razotajs.

Piesardziba attieciba uz akumulatoriem

* Ja akumulators tiek nepareizi nomainits, pastav spradziena bistamiba. Nomainiet tikai ar tadu
pasu vai ekvivalenta tipa akumulatoru.

* Akumulatoru (ievietotos akumulatorus vai akumulatoru komplektu) nedrikst paklaut parmerigam
karstumam, pieméram, saules stariem, ugunij un tamlidzigi.

* Akumulatora atrasanas ekstremali augsta vai zema temperatura lieto3anas, glabasanas
vai transportésanas laika, ka ari zems gaisa spiediens liela augstuma var radit drosibas
apdraudéjumu.


https://manuals.plus/m/2e679fd16dbbf555096615ee068a0b75407405b82436a5e922816ddfa6e0042c

* Nenomainiet akumulatoru ar nepareiza tipa akumulatoru (pieméram, dazu tipu litija
akumulatori), kas var bojat aizsardzibu.
* Akumulatora iznicinasana uguni vai karsta krasni, ta mehaniska saspie3ana vai grie$ana var radit
spradzienu.
. Atstajotakumulatoru vide ar ali augstu aru vai
pradziens vai josa Skidruma vai gazes noplade.

ali zemu gaisa spiedienu,

Bridinajums

* Nekad nenonemiet skalruna korpusu.

* Nekad neellojiet skalruna dalas.

* Novietojiet skalruni uz lidzenas, cietas un stabilas virsmas.

* Nekad nenovietojiet skalruni uz cita elektroaprikojuma.

* Lietojiet skalruni tikai te\pas Sargiet skalruni no ddens, mitruma un priekSmetiem, kas pilditi ar
Gdeni.

* Sargiet skalruni no tiesiem saules stariem, atklatas liesmas un karstuma.

 Ja akumulators tiek nomainits ar nepareiza tipa akumulatoru, pastav spradziena risks.

* Lai izvairitos no ugunsgréka riska, iekarta ir aprikota tikai ar aréju barosanas avotu, kura izeja
atbilst PS1 (ar izejas jaudu mazak ka 15 W).

* Ladétaja nodrosinatajai jaudai ir jabat robezas starp 5 vatiem, kas ir radioiekartai vajadziga
minimala jauda, un 15 vatiem, kas ir radioiekartai vajadziga maksimala jauda, lai sasniegtu
maksimalo uzlades atrumu.

Produkta apkope

« Produkta tirsanai izmantojiet tikai mikroskiedras dranu.

 LGdzu, nemiet véra, ka jusu ierice satur iebavétus litija akumulatorus. Laika gaita pasizlades dé|
litija akumulatoru uzlades jauda mazinas. Lai nodroginatu ierices akumulatora ilgmazibu, mes
iesakam uzladét iebaveto litija lidz i 50% reizi 6 ménesos, kad ierice
netiek lietota.

Rapes par vidi

Nolietota produkta un akumulatora utilizacija

Produkts ir izstradats un izgatavots, izmantojot augstas kvalitates materialus un
& komponentus, kas ir parstradajami un lietojami atkartoti.

Sis simbols uz produkta norada, ka tas atbilst Eiropas Direktivai 2012/19/EU.

Sis simbols norada, ka produkts satur akumulatorus atbilsto$i Eiropas Direktivai
2013/56/EU, ko nedrikst izmest sadzives atkritumos. lepazistieties ar viet&jo elektrisko un
elektronisko ieriéu un akumulatoru gkirodanas sistému. levérojiet vietgjos noteikumus un
nekad neizmetiet 3o produktu un akumulatorus sadzives atkritumos. Pareiza atbrivosanas
no nolietota produkta un akumulatoriem palidz novérst negativu ietekmi uz vidi un
cilvéku veselibu
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Més esam atteikusies no jebkadiem nevajadzigiem iepakojumiem. Esam centusies veidot

iepakojumu, kas ir érti saskirojams tris dazados materialos: kartons (kaste), polistirols (buferis) un
lietilens (maisini, putu aizsargloksne).

Jusu produkts sastav no materialiem, ko var parstradat un izmantot atkartoti, ja tas tiek izjaukts

specializeta uznemuma. Ladzu, ievérojiet vietejos noteikumus par atbrivosanos no iepakojuma

materialiem, nolietotiem akumulatoriem un vecam iekartam.

Atbilstibas deklaracija

$is produkts atbilst Eiropas Kopienas radiotraucéjumu prasibam. Ar §o TP Vision Europe BV. pazino,
ka $is produkts atbilst RID direktivas 2014/53/EU un UK Radio Equipment Regulations SI 2017
No 1206 bitiskajam prasibam un citiem biitiskiem noteikumiem. Atbilstibas deklaracija ir pieejama
timek|a vietné www.philips.com/support.

Lithuanian (Lietuviskai)

Pries naudodami gamini, perskaitykite ir issiaiskinkite visas instrukcijas. Jei zala atsirado dél
instrukcijy nesilaikymo, garantija netaikoma.

Sauga

Svarbios saugos instrukcijos

o Jsitikinkite, kad maitinimo jtampa atitinka jrenginio jtampa.

« Garsiakalbj reikia saugoti nuo pursly ar la&jimo.

. Nesta(yklte ant garsiakalbio jokio pavojaus Zaltinio (pvz., skystio pripildyty daikty, deganéiy
svakiy).

« sitikinkite, kad aplink garsiakalbj yra pakankamai laisvos vietos védinimui.

« Garsiakalbj naudokite saugiai, aplinkoje, kurios temperatara yra nuo 0 iki 40 °C.

« Naudokite tik gamintojo nurodytus jtaisus ir priedus.

Su baterija susijusios atsargumo priemonés

* Neteisingai pakeitus akumuliatoriy, kyla sprogimo pavojus. Pakeiskite tik to paties arba
lygiavercio tipo akumuliatoriumi.

 Baterija (baterijy blokas ar jmontuotos baterijos) turi bati saugoma nuo didelio kars¢io, pvz.,
saulés spinduliy, ugnies ir pan.

* Esant itin aukstai arba Zemai baterijy temperatarai naudojimo, sandéliavimo ar transportavimo
metu ir Zemas oro slégis dideliame aukstyje gali kelti pavojy saugai.

* Nekeiskite baterijos netinkamo tipo baterija, kuri gali paZeisti apsaugos priemones (pavyzdZiui,
kai kuriy tipy Iiéio baterijos).

* Jmetus akumuliatoriy j ugnj ar karsta orkaite arba jj mechaniskai sutraiskant ar perpjovus, gali
jvykti sprogimas.

* Baterijg palikus itin auk$tos temperatiros arba itin Zemo oro slégio aplinkoje, gali jvykti
sprogimas arba degiy skysciy ar dujy nuotékis.

Ispéjimas

* Niekada nenuimkite garsiakalbio korpuso.

* Niekada nesutepkite jokios sio garsiakalbio dalies.

* Statykite 3j garsiakalbj ant plokscio, kieto ir stabilaus pavirsiaus.

iekada nestatykite $io garsiakalbio ant kitos elektros jrangos.

 Sj garsiakalbj naudokite tik viduje. Saugokite 3j garsiakalbj nuo vandens, drégmeés ir skyscio
pripildyty objekty.

* Saugokite 3j garsiakalbj nuo tiesioginiy saulés spinduliy, atviry liepsny ar karscio.

* Jdéjus netinkamo tipo baterijg, kyla sprogimo pavojus.

* Kad baty iSvengta gaisro pavojaus, jrangai maitinimas tiekiamas tik i$ i3orinio maitinimo 3altinio,
kurio i3éjimo galia turi atitikti PS1 (kai i3éjimo galia mazesné nei 15 W).

 Kroviklio tiekiama galia turi bati ne mazesné kaip 5 vaty, reikalingy radijo jrenginiui, ir ne didesné
kaip 15 vaty, kad buty pasiektas didZiausias jkrovimo greitis.

.. . v

Gaminio priezitra

* Gaminj valykite tik mikropluosto $luoste.

« Atkreipkite démesj, kad jasy jrenginyje jmontuoti li¢io akumuliatoriai. Li¢io akumuliatoriy
jkrovimo talpa laikui bégant mazés dél jy savaiminio iésikrovimo savybiu. Kad baty uztikrintas
prietaiso akumuhatorlaus ilgaamziskumas, rekomenduojame jkrauti jmontuota li¢io

iy 50 % kas 6 kai prietaisas nenaudojamas.

Aplinkos tausojimas

Seno gaminio ir baterijos i¥metimas

Sis gaminys sukurtas ir pagamintas naudojant aukitos kokybés medziagas ir
& komponentus, kuriuos galima perdirbti ir panaudoti pakartotinai.

Sis simbolis ant gaminio reiskia, kad gaminiui taikoma Europos direktyva 2012/19/EU.

Sis simbolis reiskia, kad gaminyje yra baterijy, kurioms taikoma Europos direktyva
2013/56/EU ir kuriy negalima iSmesti kartu su jprastomis buitinémis atliekomis.
Susipazinkite su vietine atskiro elektros ir elektroniniy gaminiu bei baterijy atlieky
surinkimo sistema. Laikykités vietiniy taisykliy ir niekada neiémeskite gaminio bei baterijy
kartu su jprastomis buitinémis atliekomis. Tinkamas seny gaminiy ir baterijy alinimas
padeda iévengti neigiamy pasekmiy aplinkai ir Zmoniy sveikatai.

Neéra jokios nereikalingos pakuotés. Mes stengémes, kad pakuoté buty lengvai atskiriama j tris
medZiagas: kartona (déZuté), polistireninj putplastj (buferis) ir polietileng (maieliai, apsauginis
putplascio laktas).

Jasy gaminys sudarytas i§ medziagy, kurias galima perdirbti ir panaudoti pakartotinai, jei jj
i¥montuoja specializuota jmoné. Laikykités vietiniy pakavimo medziagy, iSeikvoty baterijy ir senos
jrangos ismetimo taisykliy.
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Atitikties deklaracija

Sis gaminys atitinka Europos bendrijos reikalavimus dél radijo trukdZiy. ,TP Vision Europe
B.V.” pareiskia, kad gaminys atitinka esminius RED direktyvos 2014/53/EU reikalavimus
ir UK Radio Equipment Regulations SI 2017 No 1206. Atitikties deklaracijg rasite adresu
www.philips.com/support.

Macedonian (MakeaoHcKu)

MpouuTajte rn 1 pasGepeTe v cuTe ynaTcTsa Npef f1a ro KOPUCTUTE NPOU3BOAOT. AKO HacTaHe
LTeTa Nopazn HeMoYUTyBarbe Ha ynaTcTBaTa, rapaHumjaTa He ce NpUMeHyBa.

be3begHocCT

Ba)kHo ynaTcTBO 3a 6e36eqHoCT

* YBepere ce ieka HanoHOT Ha HarojyBarse OAroBapa co BPAHOCTA Ha HAMOHOT Ha MPOWU3BOAOT.

* 3BY4HUKOT He cMee f1a Guie M3/I0XKEH Ha Kanerse Ha TeYHOCT NN NPCKarbe.

* He cTaBajre paboTii BP3 3BY4HUKOT KOM MOXE [1a NPEAN3BMKAAT ONAacHOCT (Ha Np. CafgoBu co
TEYHOCT, 3ananeHu ceeku).

* YBepere ce fieka uMa [J0BONHO coBofeH NPOCTOP OKOJY 3BY4HUKOT 3a 1a MMa BeHTUNAUM]a.

* Kopucrete ro 3By4HUKOT 6e36efHo BO cpeanHa co Temnepatypu nomery 0°C n 40°C.

« KopucTeTe camo Npukiysouv unm A0AaToLn HaBeAEHY Of} NPOU3BOANTENOT.

Mepku 3a npeTnasnuBocT 3a 6atepujata

* IMa onacHocT o ekcniosuja ako Gatepujata e HeNpasuIHO 3amMeHeTa. [la ce 3aMeHn camo co
VICT M1 €KBUBASIEHTEH BUA,

* batepujata (komMnneToT 6atepuu UM GatepumuTe WTO Ce MHCTaNMPaHW) He cMee fAa ce
M3/10yBaaT Ha NPekyMepHa TOM/MHa, KaKo LTO € COHLIE, OFaH WM C/IMYHO.

* baTepunja Ha eKCTPEMHO BUCOKM WM HACKW TEMNEPaTypu NpU KOpUCTerbe, YyBatbe Uu
TPAHCMOPT M HU30K BO3AIylEH NPUTMCOK Ha BUCOKA HAaAMOPCKa BU3MHA MOXe f1a loBefe A0
onacHocT 3a 6esbeaHocta.

* He ja MeHyBajTe GaTepujaTa co HECOOABETEH TWN Taka WTO Ke ja Hapyww 3awTuTaTa (Ha npuvep
HeKOW TUTMOBN Ha IUTUYM GaTepni).

* ®pnarbeTo Ha 6atepujata BO OraH WM BO TOMJIA NEYKa, UM MEXaHUUKO KPLLEHE NN Ceyetbe Ha
6Garepujara MOXe A2 AOBeAE A0 eKCNNo3uja.

* N3n0yBarbeTo Ha baTepujaTa BO CPeANHA CO @KCTPEMHO BICOKI TEMePaTypy MAIN CO eKCTPEMHO
HW30K BO3AYLIEH NPUTWUCOK MOXe Aa 0BEAe A0 eKCNIO3Nja MK NPoTeKyBatbe Ha 3ananusa
TEYHOCT MW rac.

MNpenynpenyBare

* HuKoralw He ro oTCTpaHyBajTe KyKMLITETO Ha 3BY4HMKOT.

o HUKOaLw He UM CTaBajTe Ny6PUKAHT Ha AEOBUTE OfL 3BY4HUKOT.

* [locTaBeTe ro 3By4HUKOT Ha paMHa, UBpCTa v cTabunHa nognora.

* Hukorauw He ro noctasyBajTe 38y4HUKOT BP3 Apyra eNEKTPUYHA ONpema.

* KopucTeTe ro 38y4HMKOT caMo BO 3aTBOPeH NpocTop. YyBajTe ro 0BOj 38y4HMK NOAaneKy oA BoAa,
B/ara v NpeMeTy NOJIHM CO TEYHOCT.

« YyBajTe ro 0Boj 3By4HUK NoAaneky Of AVPEKTHa COHYeBa CBETMHA, OTBOPEH OraH WAy TonanHa.

* Pusvik op ekcnnoswja ako 6atepujaTa ce 3aMeHu CO MorpelueH BUA.

* 3a pa ce nsberHe pusnk oA noxap, onpemara e cHabaeHa camo co HaaBOpeLeH U3BOp Ha
eHepruja unjwTo nsnes Tpeba aa Guge yconracer co PS1 (co nanesHa mok nomana og 15W).

« MoKkHOCTa McnopadaHa Of NOMHAYOT Mopa Aa Guae NoMefy MUHUMAaNHW 5 BaTu NoTpe6HY 3a
Paavo onpemata v Makcumanty 15 BaTy 3a 4a ce NOCTUrHe MakCManHara 6p3vHa Ha NoHekse.

lpuka 3a BaWMOT Npoussof

« KopuicTeTe camo MUKpodep TkaeHiHa 3a YnCTerbe Ha MPOUIBOAOT.

« VmajTe NpeABMA AeKa BAWMOT ypes COAPXY BrPafeHn nuTvym 6atepum. Kanauuteror
3a NoSHerbe Ha NIMTUYM BaTepuuTe Ke e HaManu co Tek Ha BPEMe NMOpajy HUBHaTa
KapaKTepucTvKa 3a camo .3a pa Ve BonT Bek Ha 6aTepujaTa Ha BaWMOT
YPea, Hie Mpenopayysame NONHerse Ha BrpaAeHaTa NMTMYM 6aTepuja A0 okony 50% Ha
CeKov 6 MeceLm KOra YPeRoT He ce KOpHCTH.

2013/56/EU og som ikke skal kastes i vanlig husholdningsavfall. Skaff deg informasjon om
det lokale systemet for avfallsdeponering av elektriske og elektroniske produkter samt
batterier. Folg lokale regler og ikke kast produktet og batteriene sammen med normalt
husholdningsavfall. Riktig avfallshandtering av gamle produkter og batterier bidrar til &
forhindre negative konsekvenser for helse og milje.

All unedvendig emballasje er unngatt. Vi har prevd a gjere emballasjen lett & dele i tre materialer:
papp (esken), polystyrenskum (buffer) og polyetylen (poser, beskyttende skumark).

Produktet bestar av materialer som kan resirkuleres og gjenbrukes hvis det blir demontert av
et t selskap. Folg lokale forskrifter ved kasting av emballasje, oppbrukte batterier og

E Dette symbolet betyr at produktet inneholder batterier som dekkes av EU-direktiv

I'mea 3a )XMBOTHaTa cpeanHa

OTcTpaHyBatbe Ha BalLMOT CTap Npounssog v 6atepuja

BaWWOT NPOM3BOA & AM3ajHUPaH U NPOU3BEACH CO MaTePUaNM Of, BUCOK KBANWTET 1
TX &) KOMIIOHEHTH KoM MOXE A2 Ce PEUIKNIPAAT 1 MOBTOPHO A2 cé KOPHCTaT:

0B0j CMMBON Ha MPOM3BOAOT 3Ha4M Aeka MPOU3IBOAOT e ondaTeH co Esponckata
[Lvipextuga 2012/19/EU.

0BOj cUMBON 3HaUN AeKa NPOMIBOAOT coppxu 6atepun ondatenn co Esponckata
Lvpextusa 2013/56/EU ko He MOXe Aa ce hpnaaT co BOOGMUAEHMOT OTNaA OA
HOMaKuHcTBaTa. MHGOPMUPa]TE e 3a I0KaNTHMOT CHCTeM 3a OAAENHO COBMpatbe Ha
NIeKTPUYHI 1 eNEKTPOHCKY MPON3BOAN 1 GaTepun. ClIeAeTe 1 JoKanHUTe Npasuna
W HUKOTaW He ro (hpnajre NPOU3BOAOT U GATEPUUTE CO BOOBUYAEHMOT OTNAZA OF
AOMaKUHCTBOTO. [PABHHOTO OTCTPaHyBatbe Ha CTapy NPOU3BOAN 1 6aTepun nomara aa
Ce CTipeyaT HeraTMBHITE MOCMIEANLY O OKONMHATA 1 YOBEKOBOTO 3APaBje.
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Cute HenoTpebHW nakyBatba ce usbernatu. Ce na e 0 NlecHo Aa
MOXe A1a ce Of|BOV Ha TPW MaTepujanu: KapToH (KyTuja), NOAMCTUPEH neHa (TamMmnoH) 1 NoaneTuneH
(kecutba, 3aWTMTHaA 0bnora o NeHa).

BaluMOT NPOM3BOA Ce COCTOM O} MaTepujan Kou MoXe fa 61aaT PeunknupaHm u NoBTOPHO
MCKOPWCTRHM aKo v Packnony cneunjansvipatia komnakuja. MounTysajre ru oKanHmTe nponmcu
BO BPCKa CO OTCTPaHy Ha pujanure oa N 0, NOTpOLLIEHNTE GaTepuy 1 CTapaTa
onpewma.

M3jaBa 3a ycornaceHocTt

OBOj NPOK3BOA € BO COrNacHOCT co bapatrbaTa 3a pauno npeykmn Ha EBponckara 3aeaHuua. Co oBa,
TP Vision Europe B.V. u3sjasysa aeka NpoM3BOAOT € BO COMNAcHOCT CO OCHOBHUTe Baparba 1 apyruTe
coopBeTHM oapeadu on RED Aupektusata 2014/53/EU n UK Radio Equipment Regulations SI 2017
No 1206. Moxe fa ja HajaeTe W3jaBaTa 3a ycornaceHoct Ha www.philips.com/support.

Montenegrin (Crnogorski)

Pro¢itajte i razumijte sva uputstva prije no sto upotrebite proizvod. Ako dode do ostecenja uslijed
nepostivanja uputstava, garancija nece vaZziti.

Bezbijednost

Vazna bezbijednosna uputstva

* Vodite ratuna da naponska mreza u vaiem domu odgovara voltazi uredaja.

* Zvuénik ne smije biti izlozen kapanju ili prskanju te¢nosti.

* Ne stavljajte nikakav izvor opasnosti na zvucnik (npr. prijedmete pune te¢nosti, upaljene svijece).
* Postarajte se da ima dovoljno slobodnoga prostora oko zvu¢nika radi ventilacije.

* Molimo da zvu¢nik koristite bezbijedno, unutar okruzenja gdje je temperatura izmedu 0°C i 40°C.
* Koristite samo dodatke koje je odredio proizvoda¢.

Bezbijednosne mjere predostroznosti za baterije

* Postoji opasnost od eksplozije ako je baterija nepravilno zamijenjena. Zamijenite je isklju¢ivo
istom baterijom ili baterijom istog tipa.

* Baterija (pakovanje baterija ili instalirane baterije) ne smiju biti izloZzene jakoj toploti, poput
direktnih suncevih zraka, vatri ili slicnom.

* Baterije mogu predstavljati bezbijednosni rizik prilikom rada, skladistenja ili transporta na
izuzetno visokim ili niskim temperaturama ili pri niskom vazdusnom pritisku i na velikim visinama.

* Nemojte mijenjati bateriju neodgovarajucim tipom baterije kojim se moZe zaobici bezbijednost
(na primjer, neke vrste litijumskih baterija)

* Odlaganije baterije u vatru ili zagrijanu pe¢nicu ili njeno mehanicko unistavanje ili sije¢enje moze
dovesti do eksplozije.

* Ostavljanje baterije u okruzenju sa ekstremno visokom temperaturom ili sa ekstremno niskim
vazdusnim pritiskom mozZe rezultirati njihovom eksplozijom ili curenjem zapaljive te¢nosti ili gasa.

Upozorenje

* Nikad ne uklanjanjte kuciste zvu¢nika

* Nikad ne podmazuijte niti jedan dio zvu¢nika.

« Postavite zvucnik na ravnu, tvrdu i stabilnu povrsinu

« Nikada nemojte stavljati zvuénik na drugu elektriénu opremu

* Zvuénik koristite samo u zatvorenom prostoru. Drzite zvuénik daleko od vode, vlage i predmeta
ispunjenih teénoscu

 Drzite zvucnik daleko od direktne sunéeve svjetlosti, otvorenoga plamena ili izvora toplote.

« Postoji rizik od eksplozija ako se baterija zamjeni neodgovaraju¢om baterijom

« Da bi se izbjegao rizik od pozara, oprema dobija struju samo od spoljnoga izvora napajanja, ija
je izlazna snaga uskladena sa PS1 (sa kapacitetom manjim od 15W)

« Snaga koju isporuéuje punja¢ mora biti izmedu minimalno 5 W, koliko je potrebno za radio
opremu i maksimalno 15 W, da bi se ostvarila maksimalna brzina punjenja

Starajte se o svom proizvodu

« Za &iscenje proizvoda koristite samo krpe od mikrofibera.

« Molimo da vodite ratuna da vas uredaj sadrzi ugradene litijumske baterije. Kapacitet punjenja
litijumski baterija ¢e vremenom opadati uslijed njihove osobine praznjenja. Da osigurate
dugovjecnost baterije vasega uredaja, preporu¢ujemo punjenje ugradene litijumske baterije
do oko 50% na svakih est mjeseci, kada ne koristite uredaj.

Starajte se o okruzenju

Odlozite na otpad stari proizvod i baterije

Ovaj proizvod je konstruisan i proizveden od materijala visokog kvaliteta i komponenti
@I koje se mogu reciklirati i ponovno koristiti.

Ovaj simbol na proizvodu zna¢i da je proizvod uskladen s Evropskom direktivom
2012/19/EU.

Ovaj simbol na proizvodu znaéi da proizvod sadri baterije uskladene s Evropskom
direktivom 2013/56/EU, koje se ne mogu odlagati na otpad sa uobicajenim kuénim
otpadom. Informisite se o loklanom sistemu odvojenog sabiranja elektriénih i elektronskih
proizvoda i baterija. Postujte lokalna pravila i nikad nemojte odlagati ovaj proizvod i
baterije sa uobi¢ajenim kucnim otpadom. Ispravno odlaganje starih proizvoda i baterija
pomaze sprjeavanje negativnih posljedica na okruzenje i ljudsko zdravlje.

Izbadeno je sve suvisno pakovanje. Poku3ali smo da napravimo pakovanje koje se lako razdvaja u tri
materijala: karton (kutija), polistirenska pjena (3titnik) i polietilen (kese, zastitna folija).

Ovaj se proizvod sastoji od materijala koji se mogu reciklirati i ponovno upotrijebiti kod za to
specijalizovane kompanije. Molimo da se upoznate s lokalnom regulativom u pogledu odlaganja
materijala za pakovanje, potro3enih baterija i stare opreme.

Z
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Deklaracija o uskladenosti

Ovaj proizvod je uskladen sa zahtjevima Evropske komisije u pogledu radio-interferencije. Ovim,
TP Vision Europe B.V. izjavljuje da je proizvod u skladu s osnovnim zahtjevima i drugim relevantnim
odredbama RED direktive 2014/53/EU i UK Radio Equipment Regulations SI 2017 No 1206.
Deklaraciju o uskladenosti moZete naci na www.philips.com/support.

Norwegian (Norsk)

Les gjennom og forsta alle instruksjonene for du bruker produktet. Hvis skader oppstar som folge
av at instruksjonene ikke blir fulgt, gjelder garantien ikke.

Sikkerhet

Viktige sikkerhetsinstruksjoner

* Pass pa at stromforsyningsspenningen korresponderer med spenningen til enheten.

« Hoyttaleren ma ikke utsettes for vann eller lekkasjer.

« Ikke plasser noe som kan utsette enheten for fare oppa hoyttaleren (f.eks. vaeskefylte gjenstander,
tente lys).

 Forsikre deg om at det er nok apen plass rundt hoyttaleren for ventilasjon.

« Bruk hayttaleren i trygge omgivelser med temperaturer mellom 0 °C og 40 °C.

« Bruk kun vedlegg og tilbehor som er spesifisert av produsenten.

Forholdsregler for batterisikkerhet
* Det er fare for eksplosjon hvis batteriet skiftes ut feil. Erstatt bare med samme eller tilsvarende

type.

* Batteri (batteripakken eller installerte batterier) méa ikke utsettes for hey varme, som solskinn,
brann eller lignende.

* Batteri i ekstremt hoye eller lave temperaturer under bruk, lagring eller transport, og lavt
lufttrykk i stor heyde kan utgjere en sikkerhetsrisiko.

 Ikke bytt ut batteriet med en feil type som kan odelegge en vernesikring (for eksempel enkelte
typer litiumbatterier).

* Avhending av batteri i ild eller en varm ovn, eller & mekanisk knuse eller kutte et batteri, kan fore
til eksplosjon.

legge igjen et batteri i omgivelser med ekstremt hoy temperatur eller ekstremt lavt trykk kan

fore til en eksplosjon eller lekkasje av brennbar vaeske eller gass.

Advarsel

« Fjern aldri yttersidene til hoyttaleren.

* Bruk aldri smering pa noen del av hoyttaleren

* Plasser hoyttaleren pa en flat, hard og stabil overflate

* Plasser aldri heyttaleren pa annet elektronisk utstyr.

* Bruk hoyttaleren kun innenders. Hold heyttaleren unna vann, fukt og vaeskefylte gjenstander.

* Holdt heyttaleren unna direkte sollys, apne flammer eller varme

* Det er fare for eksplosjon hvis batteriet erstattes med feil type.

* For & unnga brannfare, forsynes utstyret kun av eksterne stremkilder som overholder PS1 (med
en utgangskapasitet pa mindre enn 15 W).

« Effekten som leveres av laderen ma vaere mellom min 5 Watt som kreves av radioutstyret, og
maks 15 Watt for & oppna maksimal ladehastighet.

Rengjering av produktet

* Bruk bare mikrofiberklut til & rengjere produktet.

* Veer oppmerksom pa at enheten din inneholder innebygde litiumbatterier. Ladekapasiteten til
litiumbatterier vil reduseres over tid pa grunn av deres selvutladningsegenskaper. For & sikre
levetiden til enhetens batteri, anbefaler vi at du lader det innebygde litiumbatteriet til rundt
50 % hver 6. maned nér enheten ikke er i bruk.

Miljobeskyttelse

Avhending av gammelt produkt og batteri

Produktet er designet og produsert med materialer og deler av svaert hoy kvalitet som
@I kan resirkuleres og brukes pa nytt.

E Dette symbolet pa et produkt betyr at produktet dekkes av EU-direktiv 2012/19/EU.
—

gammelt utstyr.

Samsvarserkleering

Dette produktet oppfyller de europeiske kravene il radiointerferens. TP Vision Europe BV. erklarer
herved at dette produktet oppfyller alle avgjerende krav og andre relevante bestemmelser i
RED-direktiv 2014/53/EU og UK Radio Equipment Regulations SI 2017 No 1206. Du kan finne
samsvarserklaeringen pa www.philips.com/support.

Polish (Polski)

Przed uzyciem urzadzenia nalezy uwaznie przeczytac catg instrukcje obstugi. Gwarancja nie
obejmuje szkéd powstatych w wyniku nieprzestrzegania wskazéwek zawartych w instrukcji
obstugi.

Bezpieczenstwo

Wazne wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

* Upewnic sie, ze napiecie zrédfa zasilania jest zgodne z napieciem znamionowym urzadzenia.

* Gtosnik nalezy chronic¢ przed kapigca woda i zachlapaniem.

* Nie umieszczac na gtoéniku przedmiotéw, ktére mogg stanowi¢ potencjalne zagrozenie (np.
pojemnikéw z cieczami, palacych sie swiec).

* Upewnic sie, ze wokot gtosnika jest wystarczajaca iloé¢ wolnej przestrzeni umozliwiajgca
wentylacje.

* Bezpieczna temperatura otoczenia w momencie uzytkowania gtosnika miesci sie w zakresie do
0°Cdo 40°C.

* Stosowac wytgcznie przystawki i akcesoria wskazane przez producenta.

Srodki ostroznosci zwigzane z bateriami

« Ryzyko wybuchu w przypadku nieprawidiowej wymiany akumulatora. Wymienia¢ tylko na
akumulator tego samego typu lub réwnowazny,.

« Baterie (baterie akumulatorowe lub zainstalowane) nalezy chroni¢ przed wysoka temperatura,
np.: nastonecznieniem, ogniem itp.

« Skrajnie wysoka lub niska temperatura podczas uzytkowania urzadzenia, przechowywania lub
transportu oraz niskie ci$nienie powietrza na duzej wysokosci to warunki, w ktérych baterie
stwarzaja zagrozenie dla bezpieczeristwa.

* Uzycie baterii niewfasciwego typu moze spowodowa¢ pominiecie zabezpieczen (na przyktad
niektére rodzaje baterii litowych)

« Utylizacja akumulatoréw w ogniu lub goracym piekarniku, ich zmiazdzenie lub mechaniczne
przeciecie, moze spowodowac wybucl

* Pozostawienie baterii w miejscu, w ktérym panuje bardzo wysoka temperatura lub bardzo niskie
ciénienie powietrza moze spowodowac wybuch lub wyciek fatwopalne] cieczy lub gazu

Ostrzezenie

« Pod zadnym pozorem nie zdejmowac obudowy gloénika.

« Nie nanosié smaréw na zadne czesci gloénika.

« Umies¢ glosnik na twardej, réwnej i stabilnej powierzchni.

« Nie umieszczac glosnika na innych urzadzeniach elektrycznych.

« Gloénik moze by¢ uzytkowany wylacznie wewnatrz pomieszczen. Gloénik powinien by¢
umieszczany z dala od wody, wilgoci oraz pojemnikéw napelnionych plynami.

« Chroni¢ gloénik przed bezporednim nasfonecznieniem, odsfonietymi plomieniami i goracem

« Istnieje ryzyko wybuchu w razie wymiany baterii na baterie niewlasciwego rodzaju

« Aby ograniczy¢ ryzyko pozaru, urzadzenie jest zasilane wylacznie z zewnetrznego rédta
zasilania, ktérego moc wyjéciowa jest zgodna z PS1 (moc wyjéciowa mniejsza niz 15 W).

« Moc dostarczana przez fadowarke musi wynosi¢ miedzy minimalnie 5 W wymaganych przez
urzadzenie radiowe a maksymalnie 15 W, aby osiagna¢ maksymalna predkos¢ fadowania.

Pielegnacja urzadzenia

* Urzadzenie czyscic¢ wytacznie szmatka z mikrofibry.

* Urzadzenie zawiera wbudowane akumulatory litowe. Pojemnos¢ akumulatoréw I\(owych
z czasem spada ze wzgledu na ich podatnos¢ na samoroztadowame Aby zapewni¢ dtugq
zywotnos¢ akumulatoréw urzadzenia, zalecamy
okoto 50% co 6 miesiecy, gdy urzadzenie nie jest uzywane.

Ochrona $rodowiska
Utylizacja zuzytego urzadzenia i baterii

Niniejszy produkt zostal zaprojektowany i wyprodukowany z uzyciem wysokiej jakosci
materialéw i podzespoléw, ktére mozna poddac recyklingowi i ponownie wykorzystaé.

Symbol ten oznacza, ze dany produkt podlega unijnej dyrektywie 2012/19/EU.

Symbol ten oznacza, ze urzadzenie zawiera baterie objete unijna dyrektywa
2013/56/EU, ktorych nie mozna wyrzucac razem ze zwyktymi odpadami z gospodarstwa
domowego. Uzytkownik winien zapoznac sie z obowigzujacymi na danym terenie
zasadami selektywnej zbiérki odpaddw elektrycznych i elektronicznych oraz baterii.
Nalezy przestrzegac¢ obowigzujacych zasad i pod zadnym pozorem nie wyrzucac baterii
tacznie ze zwyktymi odpadami z gospodarstwa domowego. Poprawna utylizacja zuzytego
sprzetu i baterii pomaga ograniczy¢ negatywny wptyw odpadéw na srodowisko naturalne
i zdrowie ludzkie.

Wszelkie niepotrzebne elementy opakowania zostaly usuniete. Staraliémy sie utatwic rozdzielenie
trzech materialéw opakowania: karton (pudetko), pianka polistyrenowa (wypetniacz) i polietylen
(torebki, arkusz pianki ochronnej).
Urzadzenie zawiera materiaty, ktére mozna poddac recyklingowi i umozliwi¢ ich ponowne
wykorzystanie, jezeli demontaz zostanie przeprowadzony przez specjalistyczng firme. Przestrzegac
miejscowych przepisow dotyczacych utylizacji opakowan, zuzytych akumulatoréw i zuzytego
sprzetu elektronicznego.
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Deklaracja zgodnosci

Urzadzenie jest zgodne z wymogami dotyczgcymi zaktdcen czestotliwosci radiowych okreslonymi
przez Unie Europejska. Firma TP Vision Europe B.V. oswiadcza, ze niniejszy produkt jest zgodny
z podstawowymi wymaganiami dyrektywy RED 2014/53/EU i innymi obowigzujacymi zapisami
tej dyrektywy oraz UK Radio Equipment Regulations SI 2017 No 1206. Deklaracja zgodnosci jest
dostepna pod adresem: www.philips.com/support.

Po uese (Portugués)

Leia e assegure-se de que compreende todas as instrucoes antes de utilizar o seu produto. Em caso
de danos decorrentes do nao seguimento das instrucoes, a garantia nao se aplica.

Declara¢do de conformidade

Este produto esta em conformidade com os requisitos relativos as interferéncias radioelétricas
da Comunidade Europeia. Pela presente, a TP Vision Europe B.V. declara que o produto esta
em conformidade com os requisitos essenciais e outras disposicaes relevantes da Diretiva RED
2014/53/EU e dos UK Radio Equipment Regulations SI 2017 No 1206. Pode encontrar a Declaracao
de Conformidade em www.philips.com/support.

Brazilian Portu

Leia e entenda todas as instrugoes antes de usar seu produto. Se algum dano for causado por nao
seguir as instrugdes, a garantia nao se aplicara

Seguranca
Instru¢bes importantes sobre seguranca

 Verifique se a tensao da fonte de alimentacao corresponde & tenséo da unidade.

« A caixa de som nao deve ser exposta a derramamentos e respingos.

« Nao coloque objetos que sejam fonte de perigo sobre a caixa de som (por exemplo, objetos
cheios de liquido, velas acesas, etc.).

 Verifique se ha espaco livre suficiente para ventilacio ao redor da caixa de som.

* Utilize a caixa de som em ambientes com temperatura entre 0 °C e 40 °C

* Utilize apenas acessorios especificados pelo fabricante.

Precaugdes de seguranca com a bateria

« Ha risco explosdo se a bateria for trocada de forma incorreta. Troque-a somente por outra do
mesmo tipo ou equivalente.

* A bateria (bateria ou baterias instaladas) ndo deve ser exposta a calor excessivo, como a luz do
sol, fogo ou similares.

« Baterias em temperaturas extremamente altas ou baixas durante o uso e armazenamento ou
transporte com baixa pressao do ar em altitudes elevadas podem representar riscos a seguranca.

« Ndo substitua uma bateria por um tipo incorreto que possa anular uma protecao (por exemplo,
alguns tipos de bateria de litio).

« O descarte de baterias no fogo ou em fornos quentes e seu esmagamento ou corte mecanico
podem provocar explosao.

* Deixar uma bateria em um ambiente de temperatura extremamente alta ou com pressao do ar
extremamente baixa pode resultar em explosao ou vazamento de liquido ou gas inflamavel

Aviso

* Nunca remova o invdlucro da caixa de som.

* Nunca lubrifique qualquer parte da caixa de som.

* Coloque a caixa de som sobre uma superficie plana, rigida e estavel.

* Nunca coloque a caixa de som sobre outros equipamentos elétricos.

 Utilize a caixa de som apenas em ambientes fechados. Mantenha a caixa de som longe de &gua,
umidade e objetos com liquidos.

* Mantenha a caixa de som longe da luz solar direta, de chamas ou de calor.

* Ha risco de explosao se a bateria for substituida por outra de tipo incorreto.

 Para evitar o risco de incéndio, o equipamento ¢ alimentado apenas por fonte externa cuja saida
deve estar de acordo com a PS1 (com capacidade de saida inferior a 15 W).

 Para atingir a velocidade méaxima de carregamento, é necessario que a poténcia fornecida pelo
carregador esteja entre o minimo de 5 W exigido pelo equipamento de radio e o maximo de
15 W.

Cuidados com seu produto

* Use apenas um pano de microfibra para limpar o produto.

* Seu dispositivo contém baterias de litio integradas. A capacidade de carga das baterias de litio
diminui com o tempo devido as suas propriedades de autodescarga. Para garantir a longevidade
da bateria do dispositivo, é recomendével carrega-la até aproximadamente 50% a cada
6 meses quando o dispositivo nao estiver em uso.

Cuidados com o meio ambiente
Descarte de seu produto antigo e baterias

Este produto foi projetado e fabricado com materiais e componentes de alta qualidade
@'@ que podem ser reciclados e reutilizados.

E Este simbolo em um produto significa que ele se enquadra na Diretiva Europeia 2012/19/EU.

2013/56/EU e que nao podem ser descartadas com o lixo doméstico normal. Informe-se
sobre o sistema de coleta seletiva de produtos eletroeletrénicos e baterias da sua regiao.
Respeite as normas locais e jamais descarte o produto e as baterias com o lixo doméstico
comum. O descarte correto de produtos usados e baterias ajuda a evitar prejuizos ao meio
ambiente e a satide humana.

Usamos somente as embalagens indispensaveis para o produto. Buscamos facilitar sua separacao
em trés materiais: papeldo (caixa), espuma de poliestireno (acolchoamento) e polietileno (sacos e
espuma protetora).

Seu produto é composto por materiais que podem ser reciclados e reutilizados se forem
desmontados por uma empresa especializada. Observe a regulamentacao local relativa ao descarte
de materiais de embalagem, baterias usadas e equipamentos velhos.

—
E Este simbolo significa que o produto contém baterias cobertas pela Diretiva Europeia

Declaracdo de conformidade

Este produto esta em conformidade com os requisitos de interferéncia de rédio da comunidade
europeia. Por meio deste, a TP Vision Europe B.V. declara que o produto estad em conformidade
com os requisitos essenciais e outras disposicoes relevantes da Diretiva de equipamentos de radio
europeus, Diretiva RED 2014/53/EU, e os UK Radio Equipment Regulations SI 2017 No 1206. A
Declaragao de Conformidade esta disponivel em www.philips.com/support.

Cititi si fnsusiti-va instructiunile inainte de a utiliza produsul. Dacé deteriorérile sunt cauzate de
nerespectarea instructiunilor, garantia nu mai este valabild.

Siguranta
Instructiuni importante de siguranta

* Asigurati-va ca tensiunea de alimentare corespunde cu tensiunea produsului.

* Boxa nu trebuie expusé la picurare sau stropire.

* Nu plasati obiecte periculoase pe boxa (de exemplu, vase cu lichid, lumanari aprinse).
« Asigurati-va ca exista suficient spatiu liber in jurul boxei pentru ventilatie.

« Utilizati boxa in sigurant intr-un mediu cu temperaturi cuprinse intre 0°C si 40°C.

« Utilizati numai accesorii specificate de producétor.

Precautii de siguranta referitoare la baterie

« Pericol de explozie daca bateria este inlocuits incorect. Inlocuiti-o doar cu acelasi tip sau cu
echivalentul.

* Bateria (setul de baterii sau bateriile instalate) nu trebuie expusa la caldura excesiva, cum ar fi: la
soare, la flacara deschisd sau la alte surse de acest gen.

Seguranca
Instru¢des de seguranca importantes

* Assegure-se de que a tensao da fonte de alimentacao corresponde a tensao da unidade.

* O altifalante ndo deve ser exposto a gotas ou salpicos.

* Nao coloque nada em cima do altifalante que possa representar um perigo (p. ex., objetos com
liquidos, velas acesas).

* Assegure-se de que existe espaco suficiente a volta do altifalante para efeitos de ventilacao.

 Utilize o altifalante de forma segura em ambientes com temperaturas entre 0 °C e 40 °C

* Utilize apenas pecas e acessorios indicados pelo fabricante.

Precauc¢des de seguranga relativas as pilhas

 Perigo de explosao se as pilhas forem substituidas incorretamente. Substitua-as apenas por pilhas
do mesmo tipo ou equivalentes.

A pllha (conjunto de bateria ou pilhas instaladas) ndo deve ser exposta ao calor excessivo, tal
como a luz solar, ao fogo ou afins.

* As pilhas a temperaturas extremamente altas ou baixas durante a utilizacdo, armazenamento
ou transporte, e com uma pressdo de ar baixa a grande altitude, podem apresentar riscos de
seguranca.

* Nao substitua uma pilha por um tipo incorreto que possa anular uma protecao (por exemplo,
alguns tipos de pilha de litio).

* A eliminagao de pilhas e baterias em fogo ou num forno quente, o esmagamento mecanico ou o
corte de pilhas podem resultar em explosao.

* Deixar pilhas em ambientes com temperaturas extremamente altas, ou com uma pressao de ar
extremamente baixa, pode resultar numa exploséo ou na fuga de liquido ou gés inflamavel.

Aviso

« Nunca remova a caixa deste altifalante.

« Nunca lubrifique qualquer parte deste altifalante

« Coloque este altifalante em cima de uma superficie plana, dura e estével

« Nunca cologue este altifalante em cima de outro aparelho elétrico.

« Utilize exclusivamente este altifalante no interior. Mantenha este altifalante afastado de agua,
humidade e objetos com liquidos.

« Mantenha este altifalante afastado da luz solar direta, chamas vivas ou de calor.

« Risco de explosao se as pilhas forem substituidas por outras de um tipo incorreto.

« Para evitar o risco de incéndio, o equipamento apenas é alimentado por uma fonte de
alimentacao externa, cuja saida deve cumprir a norma PS1 (com capacidade de safda inferior a
15 W).

« A poténcia fornecida pelo carregador tem de se situar entre um minimo de 5 Watts exigidos
pelo equipamento de radio e um maximo de 15 Watts para que a velocidade de carregamento
maxima seja atingida.

Cuidados com o seu produto

* Utilize apenas um pano em microfibras para limpar o produto.

* Tenha em atencdo que o seu dispositivo contém baterias de litio integradas. Devido as suas
caracteristicas de descarga automética, a capacidade de carga das baterias de litio diminui ao
longo do tempo. Para garantir a longevidade da bateria do seu dispositivo, recomendamos
carregar a bateria de litio integrada a volta de 50% a cada 6 meses, quando o dispositivo ndo
estiver em utilizacao.

Cuidados com o ambiente
Eliminacéo do seu produto e pilha usados

0 seu produto foi concebido e fabricado com materiais e componentes de elevada
qualidade, que podem ser reciclados e reutilizados.

Este simbolo num produto significa que o produto é abrangido pela diretiva europeia
2012/19/EU.

Este simbolo significa que o produto contém pilhas abrangidas pela diretiva europeia
2013/56/EU, as quais nao podem ser eliminadas juntamente com residuos domésticos
normais. Informe-se sobre o sistema de recolha separada de produtos elétricos e
eletrénicos e pilhas em vigor no seu municipio. Siga os regulamentos locais e nunca
elimine o produto e as pilhas juntamente com residuos domésticos normais. A eliminacao
correta de produtos e pilhas usados ajuda a evitar consequéncias negativas para o
ambiente e para a satide humana

Todas as embalagens desnecessarias foram omitidas. Tentéamos facilitar a separagao da
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« Temp foarte ridicaté sau scézutd a bateriei in timpul utilizérii, depozitérii sau transportului
si presiunea scizuté a aerului la altitudini mari pot reprezenta pericole in ceea ce priveste
siguranta.

« Nu inlocuiti bateria cu un tip incorect de baterie care poate anula masurile de protectie (de
exemplu, anumite tipuri de baterii cu litiu).

* Aruncarea unei baterii in foc sau intr-un cuptor incins sau zdrobirea sau tdierea mecanica a
acesteia poate duce la explozie.

* Lasarea bateriei intr-un mediu cu temperaturi extrem de ridicate sau cu presiune extrem de
scizutd a aerului poate duce la explozie sau scurgerea lichidului sau a gazului inflamabil,

Avertisment

* Nu scoateti niciodata carcasa boxei.

* Nu lubrifiati niciodata nicio parte a acestei boxe.

* Amplasati boxa pe o suprafata dreaptd, durd si stabila.

* Nu amplasati niciodatd boxa pe alt echipament electric.

 Utilizati aceasta boxa numai in interior. Feriti aceastd boxa de apa, umezeala si obiecte pline cu
lichid.

 Feriti aceasta boxa de razele directe ale soarelui, flacari deschise sau caldura.

 Risc de explozie dacé bateria este inlocuita cu un tip incorect.

* Pentru a evita riscul de incendiu, echipamentul trebuie alimentat numai de o sursé de alimentare
externd a carei iesire trebuie s respecte PS1 (cu o capacitate de iesire mai mica de 15W).

* Puterea furnizata de incarcator trebuie sa se situeze intre minimum 5 wati, de care are nevoie
echipamentul radio, si maximum 15 wati pentru a atinge viteza maxima de incarcare.

ingrijirea produsului

* Pentru curdtarea produsului, utilizati numai o carpa din microfibre.

* Retineti ca dispozitivul dvs. contine acumulatori cu litiu incorporati Capacitatea de incarcare a
acumulatorilor cu litiu va scadea in timp din cauza caracteristicilor lor de auto-descércare Pentru
a asigura longevitatea acumulatorului dispozitivului, vd recomandam sa incarcati acumulatorul
cu litiu incorporat la aproximativ 50% o data la 6 luni atunci cand nu utilizati dispozitivul.

Protejarea mediului inconjurator

Depozitarea vechiului produs si a bateriei

Produsul este proiectat si fabricat din materiale si componente de inalt4 calitate, care pot
@I fi reciclate si reutilizate.

Acest simbol de pe un produs inseamna ca produsul este reglementat de Directiva
europeand 2012/19/EU.

Acest simbol semnifica faptul ca produsul contine baterii in conformitate cu Directiva
Europeana 2013/56/EU si ca nu pot fi eliminate impreuna cu deseurile menajere.
Informati-va despre sistemul local de colectare separata pentru produse electrice,
electronice si baterii. Respectati regulile locale si nu eliminati niciodata produsul si
bateriile impreuna cu deseurile menajere. Eliminarea corecta a produselor si a bateriilor
vechi ajuta la prevenirea consecintelor negative asupra mediului si sanatatii.

Toate ambalajele inutile au fost omise. Am incercat s facem ca ambalajul s& fie usor de separat in
trei materiale: carton (cutie), polistiren expandat (amortizor) si polietilena (pungi, folie de protectie
din spuma).

Produsul dumneavoastra este realizat din materiale care pot fi reciclate si reutilizate daca sunt
dezasamblate de o companie specializata. V& rugam s respectati reglementarile locale privind
eliminarea materialelor de ambalare, a bateriilor uzate si a echipamentelor vechi.

z
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Declaratie de conformitate

Acest produs respects cerintele Comunitatii Europene cu privire la interferentele radio. Prin
prezenta, TP Vision Europe BV. declard c3 produsul este in conformitate cu cerintele esentiale si alte
prevederi relevante ale Directivei RED 2014/53/EU si ale UK Radio Equipment Regu\a(ions S12017
No 1206. Declaratia de conformitate se géseste pe site-ul www.philips.com/support.

ussian (Pycckuin)

Mepen MCNoNb30BaHNEM YCTPOWNCTBA 03HAKOMbLTECh CO BCEMW MUHCTPYKLMAMMN. [apaHTus He
PaCNpPOCTPaHSETCH Ha NONOMKM, BbI3BaHHbIE HECOBIOREHIEM UHCTPYKLML

em trés materiais: cartdo (caixa), espuma de poliestireno (tampao) e polietileno (sacos e placa de
espuma de protecao).

O seu produto consiste de materiais que podem ser reciclados e reutilizados, se forem
desmontados por uma empresa especializada. Respeite os regulamentos locais relativos a
eliminacao de materiais de embalagem, baterias gastas e equipamento usado.

Bbe3onacHocTb

Ba)kHble Mepbl NPefOoCTOPOXHOCTU

* Y6ennTech, YTO HanpsikeHUe UCTOUHINKA NUTAHNs OTBEYAET NapaMeTpam HanpskeHus
ycTponcTea.

. He noagepraite nMHaMMK BO3/1EACTBYIO Kanesib UN Gpbi3r.
npeny , Npeac

onacHocTb (Hanpumep

cocyum c XM/:\KO(TI:DO, 3aXOKEHHbIE cBeYM).
* Y6eauTech, 4To BOKPYr AMHAMIKa JOCTaTOYHO cBOBOIHOrO NPOCTPaHCTBA 1St BEHTUASLIAM.
* TemnepaTypHbIit AMana3oH cpeabl Ans Ge3onacHomn skcnayaTaumun AuHammka — ot 0°C go 40°C.
* VlcnonbayiiTe TONbKO OroBOPeHHbIE NPOU3BOANTENEM NPUCMIOCOBNEHNS 1 aKceccyapel.

Mepbi NPeAOCTOPOXXHOCTH NPU UCMONb30BaHNUK GaTapen

* Mpu HeNpaBuIbLHOM 3aMeHe akkyMynaTopa CylWecTByeT onacHoCTb B3pbiBa. MponssoanTe
3aMeHy TOJIbKO Ha aHAIOTMYHbIE NN SKBUBANIEHTHbIE MOZENN.

* He nopsepraiite 6atapeiiky (6nok 6atapeek unn ycraHoBneHHble 6aTapeiikn) Bo3aeincTenio
VICTOYHMKOB YPE3MEPHOTO Teria, HaNpUMep CONHEUHBIX JIy4el, OTH: 1 np.

*BospencTene Ha GaTapeikn Ypes3BblYalHO BLICOKMX WK HU3KMX TemnepaTyp npu
VCMONBL30BAHUM, XPAHEHUM UNIN TPAHCNOPTUPOBKE, a TAaKkKe HU3KOTO AaBNeHNu BO3MyXa Ha
60/1bLLIOI BLICOTE MOXET HECTU Yrpo3y Anst Ge3onacHocTy.

* He 3ameHsiiTe 6atapeiikin HEBEPHOTO TUMa, KOTOPbIE MOTYT HAPYLWWTL PaGoTy NpeaoXpaHuTens
(Hanpumep, HeKOTOpbIe TUMbI NNTUEBLIX GaTapeek).

© YTUNM3auma akkyMynsTopa B OTHE WK ropsadeil Neyu, a Takke ero MexaHuyeckoe cMaTMe nin
pa3spesaHue MOryT NPUBECTY K B3PbIBY.

* BospeicTeune Ha GaTapeiiky YpesBbiyaiHo BbICOKOW TeMnepaTypbl UM Ype3BblyaiiHO HU3KOro
[DaBNeHIsi MOXET MPUBECTY K B3PbIBY MW yTEUKE BOCM/IAMEHSIOLLENCS XIAKOCTI MW rasa.

BHumaHne

« He cHUMaiiTe KOpMyC AnHaMuKa.

« He cMa3biBaiiTe Kakoil-n1Bo 31eMeHT AuHaMuKa.

« YCTaHOBMTE AMHAMMK Ha NIOCKYIO TBEPAYIO 1 YCTOMUMBYIO MOBEPXHOCTS.

* He pasmelaire guHamMuK Ha ipyrom 31eKTpoo6opyaoBaHUM.

 Vlcnonb3yiiTe AaHHbIA AMHAMUK UCKIIIOYMTENBHO B MOMELLEHMI. He pasmewaiite AuHammuk
PSIIOM C BOfIOM, pe3epByapamit € XUAKOCTBIO MW BO BAXHbIX MOMELLEHUSIX.

 He flonyckaiiTe BO3AENCTBUS Ha ANHAMWK NPSMBIX CONHEYHBIX JTy4eil, OTKPLITOrO OFHS UK
Tenna.

« CyLLIECTBYET PUCK B3PbIBa NPV 3aMEHE 3/1IEMEHTa NUTaHUS! Ha HECOOTBETCTBYIOLMIA TUM.

« Bo n3bexaHne pucka BO3ropaHusi AN 06OPYAOBAHNS UCMONL3YETCA TONLKO BHEWHMIA
VICTOYHVK MUTaHM$, MOLLIHOCTb KOTOPOTO 0XHA COOTBETCTBOBATL CTaHAAPTY PS1 (C BLIXOAHOI
MOLHOCTbIO MeHee 15 BT).

« MOLWHOCTb 3apPSAHOrO YCTPOVCTBA AOMKHA COCTaBNSTL He MeHee 5 BT (Heobxoanmo ans
paavioobopyaosarus) v He 6onee 15 BT (ans MakcMManbHOM CKOPOCTH 3apsiaki).

Yxop 3a yCTPOMCTBOM

 [11 O4MCTKY YCTPOICTBA UCNOMNb3YIATE TONBKO TKaHB U3 MUKPO(UBPSI.

« O6palaem BHAMaHMe, YTO Balle YCTPONCTBO OCHAWEHO BCTPOEHHBIMU TUTUEBbIMU
6atapesimu. 3apsiiHas eMKOCTb NUTUeBbIX 6aTapeli ByeT co BpemMeHeM yMeHbLIATLCs 13-3a
VX XapaKTepUCTVIK camopaspsifa. [Lnsi NpOANeHnst cpoka cyx6bl 6aTapen Ml peKOMeHyem
3apsxaTtb nuTtuesyio Ha 50% kaxable 6 mecsiues, Koraa
YCTPOMCTBO HE UCNONb3YeTCs.

3aboTa 06 okpy>katoLen cpeae
YTunusauus craporo ycrpoiictea 1 6atapeiki

370 YCTPOIACTBO Pa3paGoTaHo 1 USFOTOBNEHO U3 MATEPHANIOB 1 KOMMOHEHTOB BICOKOTO
KauecTsa, KOTOpbie MOXHO NOABEPrHYTh NepepaBoTKe 1 UCTIONb30BaTL NOBTOPHO.

ITOT CUMBON Ha yCTPOWCTBE O3HAYAET, 4TO HA HETO PAacMPOCTPaHAETCA AeiiCTBUE
Oupextusbl EC 2012/19/EU.

ITOT CMMBON O3HAYAET, UYTO YCTPOICTBO OCHALEHO GaTapeiikami, Ha KOTopsie
pacnpoctpansietcs peiictave [npektussl EC 2013/56/EU 1 KOTOpbIE HEBO3MOXHO
YTUAM3MPOBAT BMECTE C 0BbIHHBIMM GHITOBBIMI OTXOAAMM. VI3yuuTe AOMONHUTENbHYIO
MHHOPMALMIo O MECTHOV CHCTEME Pa3AeNsHOrO C60pa 3NEKTPOTEXHNYECKOTO 1
3N1EKTPOHHOTO 060pyROBaHUS 1 GaTapeek. COBMIORANTE MECTHOE PerynvpoBaHye 1
HUKOTAA He BbIGPACHIBaiiTE M3AENVE 1 GATapEiiki BMECTE C OBbLIYHBIMA GHITOBbIMM
oTxopamu. Hapnexawas yTunusauns crapeix M3genwii u 6atapeek nomoraer
NPeAOTBPATUTL HeraTMBHbIE MOCNEACTBUA ANS OKPYXaloWieil CPeasl 1 3A0POBLSA
uenosexa.
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Mbl OTKa3annch OT BCeil HeHyXHOW ynakoBku. Mbl nocTapanuce caenath Tak, YTo6bl ynakoBKy
MOXHO 6bl/I0 JIErKO Pa3fenuTb Ha TPU MaTepuana: kapToH (kopo6ka), NeHonoaMCTUpPon
(amopTu3atop) v NoNU3TUNEH (NaKeTbl, 3aLUTHbIN INCT U3 NeHONNacTa).

CucTema yCTPOIICTBa COCTOUT 13 MATepUasos, KOTOPble MOXHO NepepatoTaTe U MCNo/b30BaTh
MOBTOPHO, MPY YCIOBUM YTUAKM3ALMW CUNaMK CNeumanu3upoBaHHoi komnaHuu. Cobniogarnte
MeCTHble NpaBuia yTUAN3aLMNA YNaKOBOUYHbEIX MATEPMaIoB, U3HOWEHHBIX aKKyMYISITOPOB 1
craporo o6opyaoBaHus

Jexknapauus cooTBETCTBUS

[laHHoe yCTPONcTBO OTBeYaeT Tpe6oBaHNsM EBPONEckoro coobuiectsa no orpaHnyeHnio
paavnonomex. Hactoswmm komnanus TP Vision Europe B.V. 3asBnseT, 4TO AaHHOE yCTPOMCTBO
COOTBETCTBYET OCHOBHBIM TPEBOBAHMSIM 11 APYrUM COOTBETCTBYIOLYMM MOSOXEHNM [INpeKTUBb!
2014/53/EU o pagmoobopynosarun n UK Radio Equipment Regulations SI 2017 No 1206.
[leknapaumio o COOTBETCTBIUM CM. MO ccbinke www.philips.com/support.

Serbian (Srpski)

Procitajte i shvatite sva uputstva pre upotrebe proizvoda. Garancija nece vaziti ako je ostecenje
prouzrokovano nepostovanjem uputstava.

Bezbednost

Vazna bezbednosna uputstva

* Uverite se da napon napajanja odgovara naponu uredaja.

* Zvudnik se ne sme izlagati kapanju ili prskanju.

* Ne stavljajte nikakav izvor opasnosti na zvu¢nik (npr. predmete napunjene te¢nodcu, upaljene
svece).

* Uverite se da oko zvu¢nika ima dovoljno slobodnog prostora za ventilaciju.

 Koristite zvu¢nik bezbedno u okruZenju sa temperaturom izmedu 0 °Ci 40 °C.

 Koristite samo priklju¢ke i dodatnu opremu koju je naveo proizvodat.

Mere predostroznosti za bezbednost baterije

* Postoji opasnost od eksplozije ako se baterija nepravilno zameni. Zamenite samo istim ili
ekvivalentnim tipom.

 Baterija (pakovanje baterija ili ugradene baterije) se ne sme izlagati prekomernoj toploti poput
sunceve svetlosti, vatre ili sli¢no.

* Baterije na ekstremno visokim ili niskim temperaturama tokom upotrebe, skladistenja ili
transporta i na niskom vazdusnom pritisku na velikoj visini mogu predstavljati opasnost po
bezbednost.

* Ne zamenjujte bateriju neispravnim tipom koji moze da osteti zastitni mehanizam (na primer,
neki tipovi litijumskih baterija).

* Odlaganje baterije u vatru ili vrelu rernu ili mehanicko lomljenje ili se¢enje baterije moze dovesti
do eksplozije.

* Ostavljanje baterije u okruZenju sa izuzetno visokom temperaturom ili na ekstremno niskom
vazdusnom pritisku moZe dovesti do eksplozije ili curenja zapaljive te¢nosti ili gasa.

Upozorenje

* Ne skidajte kuciste zvuénika

* Ne podmazuijte nijedan deo zvucnika.

 Postavite zvuénik na ravnu, tvrdu i stabilnu povrsinu.

* Ne stavljajte zvucnik na druge elektri¢ne uredaje.

* Koristite zvuénik samo u zatvorenom prostoru. DrZite zvu¢nik dalje od vode, vlage i predmeta
ispunjenih te¢noscu.

* Drzite zvucnik dalje od direktne sunceve svetlosti, otvorenog plamena ili toplote.

 Postoji rizik od eksplozije ako se baterija zameni neodgovarajucim tipom baterije.

* Da bi se izbegla opasnost od pozara, oprema ima samo spoljni izvor napajanja ¢ija izlazna snaga
zadovoljava standard PS1 (izlazni kapacitet manji od 15W)

* Snaga koju isporu¢uje punja¢ mora biti izmedu 5 W prema zahtevima za radio opremu i
maksimalno 15 W kako bi se postigla maksimalna brzina punjenja

Odrzavanje proizvoda

« Za &iscenje proizvoda koristite samo krpu od mikrofibera.

+ Imajte na umu da vas uredaj sadrzi ugradene litijumske baterije. Kapacitet punjenja litjiumskih
baterija ¢e se smanjiti tokom vremena usled njlhovlh karakteristika samopraznjenja. Da biste
osigurali dugoveénost baterije uredaja, preporu¢ujemo punjenje ugradene litijumske baterije
do 50% na svakih 6 meseci kada se uredaj ne koristi.

Briga za zZivotnu sredinu

Odlaganje starog proizvoda i baterije

Vas proizvod je projektovan i proizveden sa visokokvalitetnim materijalima i
komponentama koje mogu da se recikliraju i ponovo upotrebe.

E Ovaj simbol na proizvodu oznatava da proizvod pokriva evropska direktiva 2012/19/EU.

—
Ovaj simbol oznadava da proizvod sadr#i baterije koje pokriva evropska direktiva
2013/56/EU koje ne mogu da se odloZe sa obi¢nim kuénim otpadom. Informiite se o
Iokalnom sistemu odvojenog prikupljanja elektriénih i elektronskih proizvoda i baterija
Pridrzavajte se lokalnih propisa i nikada ne odlaZite proizvod i baterije sa obiénim kuénim
otpadom. Pravilno odlaganie starih proizvoda i baterija spre¢ava negativne posledice po
sivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Izostavili smo svo nepotrebno pakovanje. Pokusali smo da olak§amo odvajanje pakovanja na tri
materijala: karton (kutija), polistirenska pena (tampon) i polietilen (kese, sloj od zastitne pene).

Vas proizvod se sastoji od materijala koji mogu da se recikliraju i ponovo upotrebe ako demontazu
proizvoda obavi specijalizovana kompanija. Postujte lokalne propise o odlaganju materijala za
pakovanje, potrosenih baterija i stare opreme.

Deklaracija o usaglasenosti

Ovaj proizvod je usagladen sa zahtevima Evropske zajednice o radio smetnjama. Ovim, TP Vision
Europe B.V. izjavljuje da je proizvod usaglasen sa osnovnim zahtevima i drugim relevantnim
odredbama propisa RED Directive 2014/53/EU i UK Radio Equipment Regulations SI 2017 No 1206.
Deklaraciju o usaglasenosti mozete naci na adresi www.philips.com/support.

Slovak (Slovensky)

Pred pouzivanim tohto vyrobku si musite preditat vietky pokyny a porozumiet im. Zaruka sa
nevztahuje na $kody spésobené nedodrziavanim tychto pokynov.

Bezpecnost

Délezité bezpecnostné pokyna

* Skontrolujte, ¢i napéjacie napétie zodpoveda napétiu zariadenia.

* Reproduktor nesmie byt vystaveny kvapkajticej ani striekajlcej vode

* Na reproduktor nekladte Ziadny predmet, ktory méze byt nebezpeény (napr. nadoby naplnené
tekutinou, zapalené sviecky).

* Dbajte na to, aby bol okolo reproduktora dostato¢ne velky priestor na vetranie.

. Reproduk(or pouzivajte bezpe¢ne v prostredi s teplotou medzi 0 a 40 °C.

* Pouzivajte iba tie pridavné zariadenia a prisludenstvo, ktoré uril vyrobca.

Bezpecnostné opatrenia tykajlce sa batérie

* Pri nespravnej vymene batérie hrozi nebezpecenstvo vybuchu. Batériu vymerite iba za rovnaky
alebo rovnocenny typ.

* Batéria (batériovy blok alebo vloZzené batérie) sa nesmie vystavovat nadmernému teplu, ako
napriklad sine¢né svetlo, ohei a podobne.

* Batéria, ktora sa prevadzkuje, skladuje alebo prepravuje pri velmi vysokych alebo nizkych
teplotéch a pri nizkom tlaku pri vysokych nadmorskych vyskach méze predstavovat bezpe¢nostné
riziko.

* Batériu nevymienajte za nespravny typ, ktory méze ohrozit bezpe¢nost (napriklad niektoré typy
litiovych batérif).

o Likvidacia batérie jej odhodenim do ohfia, v horucej rdre alebo mechanickym rozdrvenim méze
viest k vybuchu.

* Batéria ponechana na mieste s velmi vysokou teplotou okolia alebo v prostredi s velmi nizkym
tlakom vzduchu méze vybuchnlit alebo z nej méze uniknut horlavé kvapalina alebo plyn.

Vystraha

* Z reproduktora nikdy neodstraujte kryt.

* Na Ziadnu ¢ast reproduktora nenanasajte mazivo.

* Tento reproduktor umiestnite na rovny, tvrdy a stabilny povrch

* Tento reproduktor nikdy neumiestriujte na iné elektrické zariadenie.

* Tento reproduktor pouzivajte iba vnutri. Tento reproduktor uchovavajte mimo miest s vodou,
vlhkostou a nadob naplnenych kvapalinou.

* Tento reproduktor uchovévajte na miestach mimo priameho sIne¢ného svetla, otvoreného ohna
alebo zdrojov tepla.

* Riziko vybuchu, ak je batéria vymenena za nespravny typ.

* Aby sa predislo nebezpecenstvu poziaru, toto zariadenie sa méze nabijat iba prostrednictvom
externého zdroja napéjania, ktorého vystup musi zodpovedat PS1 (s vystupnou kapacitou menej
ako 15W).

* Vvykon nabijacky musi byt najmenej 5 wattov pozadovanych radiovym zariadenim a najviac
15 wattov, aby sa dosiahla maximalna rychlost nabijania.

Starostlivost o vyrobok

* Na Cistenie tohto vyrobku pouZivajte iba handricku s mikrovldknami.

* Upozoriiujeme, Ze vase zariadenie obsahuje vstavané batérie. Nabijacia kapacita litiovych batérii
sa ¢asom znizi pre ich samovybijacie vlastnosti. Aby sa zabezpecila dlha Zivotnost batérie v
zariadeni, ked'sa nepouziva, odpori¢ame nabit vstavanu litiovl batériu kazdych 6 mesiacov
na priblizne 50 %.

Starostlivost o Zzivotné prostredie
Likvidacia starého vyrobku a batérie

Tento vyrobok je navrhnuty a vyrobeny z vysokokvalitnych materialov a stcasti, ktoré
mozno recyklovat a znova pouzit.

Tento symbol na produkte znamens, Ze sa nafi vztahuje eurépska smernica & 2012/19/EU

Tento symbol znamena, Ze vyrobok obsahuje batérie, na ktoré sa vztahuje eurépska
smernica ¢. 2013/56/EU. Tieto batérie sa nesmu likvidovat spolu s beznym domovym
odpadom. Informujte sa o miestnom systéme separovaného zberu eklektickych a
elektronickych odpadovych vyrobkov a batérii. Dodrzujte miestne predpisy a vyrobok a
batérie nikdy nelikvidujte spolu s beznym domovym odpadom. Spravna likvidacia starych
vyrobkov a batérii poméha predchadzat negativnym désledkom pre Zivotné prostredie a
ludské zdravie.
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Zaradené neboli vietky potrebné obaly. Snazili sme sa, aby sa vietky obaly dali lahko rozdelit do
troch materidlovych skupin: lepenka (3katula), polystyrénova pena (néraznik) a polyetylén (vreck,
ochranné penova platia).

Va3 vyrobok obsahuje materialy, ktoré sa daju recyklovat a znova pouzit, ak ho rozoberie
$pecializovand firma. Dodrziavajte miestne nariadenia tykajtice sa likvidacie obalovych materidlov,
wybitych batérif a starého zariadenia.

Vyhlasenie o zhode

Tento vyrobok vyhovuje poZiadavkam Eurépskeho spolo¢enstva na radiové rudenie. TP Vision
Europe BV. tymto wyhlasuje, Ze tento vjrobok je v stlade so zakladnymi poziadavkami a dal§imi
prislugnymi ustanoveniami smernice RED & 2014/53/EU a UK Radio Equipment Regulations S1 2017
No 1206. Toto vyhlasenie o zhode najdete na lokalite www.philips.com/support.

Slovenian (Slovenséina)

Pred uporabo izdelka preberite in poskusite razumeti vsa navodila.
neupostevanja navodil, garancija ni veljavna.

e je $koda nastala zaradi

Varnost

Pomembna varnostna navodila

 Prepriajte se, da napetost napajalnika ustreza napetosti enote.

+ Zvoenik ne sme biti izpostavljen kapljanju ali skroplenju.

« Na zvoenik ne postavljajte nobenega vira nevarnosti (npr. predmetov, napolnjenih s tekoino,
prizganih sved).

« Prepricajte se, da je okoli zvoénika dovolj prostega prostora za prezracevanje.

« Prosimo, da zvoénik varno uporabljajte v okolju s temperaturo med 0°C in 40°C.

« Uporabljajte samo nastavke in dodatke, ki jih je dolo¢il proizvajalec.

Varnostni ukrepi glede baterije

« Ce se baterija zamenja na napacen nacin, obstaja nevarnost eksplozije. Zamenjajte samo z
enakim ali enakovrednim tipom.

* Baterija (baterijski vloZek ali name3¢ene baterije) ne sme biti izpostavljena prekomerni vrocini,
kot so sonce, ogenj ali podobno.

* Baterija pri ekstremno visokih ali nizkih temperaturah med uporabo, skladis¢enjem ali
transportom ter nizek zra¢ni tlak na veliki nadmorski vidini lahko predstavljata varnostno
nevarnost.

* Baterije ne zamenjajte z napa¢no vrsto, ki lahko onemogocti zas¢ito (na primer nekatere vrste
litijevih baterij).

* Odlaganje baterije v ogenj ali vro¢o pecico ali mehansko drobljenje ali rezanje baterije lahko
povzrodi eksplozijo.

» Ce baterijo pustite v okolju z izjemno visoko temperaturo ali okolju z izjemno nizkim zra¢nim
tlakom, lahko pride do eksplozije ali uhajanja vnetljive tekocine ali plina.

Opozorilo

* Nikoli ne odstranjujte ohisja tega zvocnika.

* Nikoli ne mazite nobenega dela tega zvo¢nika.

* Ta zvo¢nik postavite na ravno, trdo in stabilno povrsino.

* Tega zvocnika nikoli ne postavljajte na drugo elektri¢no opremo.

* Ta zvo¢nik uporabljajte samo v zaprtih prostorih. Ta zvo¢nik hranite stran od vode, vlage in
predmetov, napolnjenih s tekocino.

* Ta zvocnik hranite stran od neposredne soncne svetlobe, odprtega ognja ali vrocine.

« Ce baterijo zamenjate z napacno vrsto, obstaja nevarnost eksplozije.

* Da bi se izognili nevarnosti pozara, se oprema napaja samo z zunanjim virom napajanja, katerega
izhodna mo¢ mora ustrezati PS1 (z izhodno mocjo manj kot 15 W).

* Mog, ki jo dovaja polnilnik, mora biti med najmanj 5 vatov, ki jih potrebuje radijska oprema, in
najvec 15 vatoy, da se doseZe najvisja hitrost polnjenja.

Negujte svoj izdelek

+ Za iscenje izdelka uporabljajte samo krpo iz mikrovlaken.

* Prosimo, upostevajte, da vasa naprava vsebuje vgrajene litijeve baterije. Zmogljivost polnjenja
litijevih baterij se bo zaradi njihovih lastnosti samopraznjenja séasoma zmanjiala. Za
zagotavljanje dolge Zivljenjske dobe baterije vase naprave, vam priporo¢amo, da vgrajeno
litijevo baterijo napolnite do priblizno 50 % vsakih 6 mesecev, ko naprave ne uporabljate.

Skrb za okolje
Odlaganie starega izdelka in baterije

Vas izdelek je zasnovan in izdelan iz visokokakovostnih materialov in komponent, ki jih je
mogoce reciklirati in ponovno uporabiti.

Ta simbol na izdelku pomeni, da je izdelek zajet v evropski direktivi 2012/19/EU.

Ta simbol pomeni, da izdelek vsebuje baterije, zajete v evropski direktivi 2013/56/EU, ki
jih ni mogoce odloziti med obicajne gospodinjske odpadke. Pozanimajte se o lokalnem
sistemu lo¢enega zbiranja elektri¢nih in elektronskih izdelkov ter baterij. Upostevajte
lokalne predpise in izdelka in baterij nikoli ne odlagajte med obicajne gospodinjske
odpadke. Pravilno odlaganje starih izdelkov in baterij pomaga prepre¢iti negativne
posledice za okolje in zdravje ljudi.

Vsa nepotrebna embalaza je iz dobave izpui¢ena. Embalao smo skuiali narediti tako, da je
enostavno lodljiva na tri materiale: karton (ikatla), polistirenska pena (blazilnik) in polietilen (vrecke,
zaititna folija iz pene).

Vai izdelek je sestavljen iz materialov, ki jih je mogoe reciklirati in ponovno uporabiti, ¢e jih
razstavi specializirano podjetje. Upoitevajte lokalne predpise glede odlaganja embalaznega
materiala, iztrosenih baterij in stare opreme.
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I1zjava o skladnosti

Ta izdelek je skladen z zahtevami Evropske skupnosti glede radijskih motenj. Podjetje TP Vision
Europe BV. izjavlja, da je izdelek v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolo¢bami
direktive RED 2014/53/EU in UK Radio Equipment Regulations SI 2017 No 1206. Izjavo o skladnosti
najdete na spletnem mestu www.philips.com/support.

Spanish (Espariol)

Lea y entienda todas las instrucciones antes de utilizar el producto. La garantia no se aplicara en
caso de dafios debidos a un incumplimiento de las instrucciones.

Seguridad

Instrucciones de seguridad importantes

« Aseglrese de que la tensién de la fuente de alimentacién corresponda con la tensién de la
unidad.

« No se debe exponer el altavoz a goteos o salpicaduras.

« No coloque ninguna fuente de peligro sobre el altavoz (p. ej. objetos llenos de liquido, velas
encendidas).

« Aseguirese de dejar suficiente espacio libre alrededor del altavoz para ventilacién.

« Utilice el altavoz de manera segura en un entorno con una temperatura entre 0 °C'y 40 °C.

« Utilice solo accesorios especificados por el fabricante.

Precauciones de seguridad de la bateria

 Existe peligro de explosion si se sustituyen las pilas por unas incorrectas. Sustittyalas solo por
pilas iguales o de un tipo equivalente.

* No se debe exponer la baterfa (baterfa o pilas insertadas) a un calor excesivo, como la luz solar,
fuego o similares.

* Una temperatura muy alta o baja durante el uso, almacenamiento o transporte, y una presion
alta de las pilas puede presentar riesgos de seguridad.

* No sustituya las pilas por unas de tipo incorrecto que puedan invalidar una proteccion (por
ejemplo, algunos tipos de pilas de litio)

 Eliminar una bateria en fuego o un horno caliente, mediante aplastamiento o corte mecénico
puede provocar una explosion.

* Dejar la pila en un entorno con temperaturas muy altas o con una presién de aire muy baja
podria resultar en una explosion o fugas de liquido inflamable o gas.

Advertencia

 Nunca retire la carcasa del altavoz.

* Nunca lubrique ninguna pieza del altavoz.

* Coloque el altavoz sobre una superficie plana, resistente y estable.

* Nunca coloque el altavoz sobre otro equipo eléctrico.

* Utilice el altavoz tnicamente en interiores. Mantenga el altavoz alejado del agua, la humedad y
objetos con liquidos.

* Mantenga el altavoz apartado de la luz solar directa, llamas abiertas o el calor.

* Existe riesgo de explosion si se sustituye la bateria por una de un tipo incorrecto.

* Para evitar riesgo de incendios, solo se debe conectar el equipo a una fuente de alimentacion
externa que debe ser conforme a PS1 (con una capacidad de salida inferior a 15 W).

 La potencia suministrada por el cargador debe ser de entre un minimo de 5 vatios requeridos por
el equipo radioeléctrico y un maximo de 15 vatios a fin de alcanzar la méxima velocidad de carga.

Cuidado del producto

 Utilice inicamente pafnos de microfibra para limpiar el producto.

* Tenga en cuenta que el dispositivo contiene baterias de litio integradas. La capacidad de carga
de las baterias de litio se reducira con el tiempo por sus caracteristicas de autodescarga. Para
garantizar la \or\gewdad de la bateria de su dispositivo, se recomienda cargar la bateria de litio

hasta ap el 50 % cada 6 meses cuando no utilice el dispositivo.

Cuidado del entorno

Eliminacion del producto y las pilas usados

El producto esta disefado y fabricado con materiales y componentes de alta calidad que
pueden reciclarse y reutilizarse.

E Este simbolo en el producto indica que esta cubierto por la directiva europea 2012/19/EU.

—
Este simbolo indica que el producto contiene baterias cubiertas por la directiva europea
2013/56/EU que no pueden eliminarse con los residuos domésticos normales. Informese
acerca del sistema de recogida selectiva local para productos eléctricos y electrénicos y
baterfas. Sigas las normas locales y nunca elimine el producto y las pilas con los residuos
domésticos normales. La correcta eliminacion de los productos y pilas usados ayuda a
prevenir consecuencias negativas para el medioambiente y la salud humana.

No se ha utilizado ningiin embalaje innecesario. Hemos tratado de simplificar el embalaje para
separarlo en tres tipos de materiales: cartén (caja), espuma de poliestireno (amortiguador) y
polietileno (bolsas y Iamina de espuma protectora).

El producto estd compuesto por materiales que pueden reciclarse y reutilizarse si los desmonta una
empresa especializada. Respete las normas locales relativas a la eliminacion de los materiales de
embalaje, pilas agotadas y equipos viejos.

Declaracion de conformidad

Este producto es conforme a los requisitos de interferencias de radio de la Comunidad Europea.
Por la presente, TP Vision Europe BV. declara que el producto cumple los requisitos undamentales
y otras provisiones relevantes de la directiva RED 2014/53/EU y el UK Radio Equipment Regulations
512017 No 1206. Puede encontrar la declaracion de conformidad en www.philips.com/support.

Swedish (Svenska)

Las igenom och se till att du forstéar alla instruktioner innan du anvénder produkten. Garantin
upphor att galla om skada orsakas till féljd av att du underlater att félja instruktionerna.

Sakerhet

Viktiga sakerhetsintruktioner

« Se till att natspanningen motsvarar enhetens spanning.
* Hogtalaren far inte utséttas for dropp eller stank.

* Placera inget som ar farligt pa hégtalaren (t.ex. vétskefyllda féremal eller ténda ljus).

« Se till att det finns nog med ledigt utrymme runt hogtalaren for korrekt ventilation.

« Anvand hégtalaren pa ett sakert satt i en omgivning med temperaturer mellan 0 och 40 °C.
* Anvand endast tillbehor som specificerats av tillverkaren.

Sakerhetsatgarder for batterier

« Risk for explosion om batteriet &r felplacerat. Byt endast mot samma eller motsvarande typ.

« Batteri (batteripaket eller installerade batterier) far inte exponeras for varme, sasom sol, brand
eller liknande.

« Batteri i extremt héga eller laga temperaturer under anvandning, férvaring och transport, och
lagt lufttryck pa hog hojd kan utgora sakerhetsrisker.

« Byt inte ut ett batteri med en felaktig typ som kan klara ett skydd (exempelvis, vissa
litiumbatterityper)

* Om du kastar ett batteri i eld eller en varm ugn, eller krossar eller skar i ett batteri kan det
resultera i en explosion.

* Om du lamnar ett batteri i en miljé med extremt hég temperatur eller extremt lagt lufttryck, kan
det resultera i explosion eller lickage av antandbar vétska eller gas.

Varning

 Ta aldrig bort holjet fran den har hogtalaren.

* Smorj aldrig nagon del av den hér hogtalaren.

* Placera hogtalaren pé en plan, hard och stabil yta.

* Placera aldrig den har hégtalaren pa en annan elektrisk utrustning.

* Den hér hogtalaren ar endast avsedd for inomhusbruk. Hall hégtalaren borta fran vatten, fukt
och vatskefyllda foremal.

* Hall den har hégtalaren borta fran direkt solljus, 6ppen laga eller varme.

* Explosionsrisk om batteriet byts ut mot en felaktig typ.

* For att undvika brandrisk stromférs utrustningen endast med en extern strémkalla som ska
overensstamma med PS1 (med kapacitet som &r lagre an 15 W).

* Den effekt som levereras av laddaren maste ligga mellan minst 5 watt och maximalt 15 watt,
vilket kravs for att ladda radioutrustningen i hégsta laddningshastighet.

Ta hand om din produkt

* Anvand endast en mikrofibertrasa for att rengéra produkten.

* Var uppmaérksam pa att din enhet innehaller inbyggda litiumbatterier. Litiumbatteriers
laddningskapacitet minskar med tiden pa grund av deras egenskaper fér sjalvurladdning. For att
sakerstalla livslangden pa enhetens batteri, rekommenderar vi det inbyggda batteriet laddas till
cirka 50 % var sjatte manad nar enheten inte anvénds.

Ta hand om miljon
Kassera din gamla produkt och batteriet

Din produkt ar utformad och tillverkad i enlighet med hégkvalitativa material och
komponenter som kan &tervinnas och ateranvandas.

Denna symbol pé en produkt innebér att produkten tacks av Europa-direktiv 2012/19/EU.

Denna symbol innebar att produkten innehaller batterier som omfattas av Europa-
direktivet 2013/56/EU som inte kan kasseras med det vanliga hushallsavfallet. Informera
dig sjalv om lokalt separat insamlingssystem fér elektriska och elektroniska produkter
och batterier. Folj lokala regler och kasta aldrig produkten och batterierna med normalt
hushallsavfall. Korrekt avfallshantering av gammal produkt och batterier bidrar till
negativa konsekvenser for miljon och den méanskliga halsan.

Allt nodvéndigt forpackningsmaterial har forbisetts. Vi har forsokt forenkla emballering for
att separera i tre material: kartong (box), polystyrenkumplast (buffert) och polyethylen (pasar,
skyddsskumplastark).

Din produkt bestar av material som kan &tervinnas och &teranvandas om det demonterats av ett
specialiserat foretag. Folj lokala foreskrifter gallande kassering av forpackningsmaterial, uttjanta
batterier och utrustning.

X
X

Deklaration om 6verensstammelse

Den har produkten uppfyller kraven pa radiostérning enligt EU. Harmed deklarerar TP Vision
Europe BY. att den har produkten uppfyller kraven i enlighet med grundliggande krav och andra
relevanta foreskrifter for RED-direktiv 2014/53/EU och UK Radio Equipment Regulations SI 2017
No 1206. Du kan séka deklarationen om éverensstimmelse pa sidan www.philips.com/support.

Turkish (Ttirkce)

Urinanizi kullanmadan énce tim talimatlari okuyun ve anlayin. Talimatlara uyulmamasi
nedeniyle hasar meydana gelirse, garanti gecerli olmaz.

Emniyet

Bnemli giivenlik talimatlari

« Gii kaynagi voltajinin tinitenin voltajina uygun oldugundan emin olun.

« Hoparlér, su damlamast veya su sicramasina maruz birakilmamalidir.

« Hoparlériin tizerine herhangi bir tehlike kaynagi koymayin (6rn. sivi dolu nesneler, yanan
mumlar).

« Hoparlériin cevresinde havalandirma icin yeterli bos alan oldugundan emin olun.

« Liitfen hoparlsrii 0°C ile 40°C arasindaki sicakliklarda giivenli bir sekilde kullanin.

« Yalnizca dretici tarafindan belirtilen ekleri ve aksesuarlart kullanin

Pil glivenlik onlemleri

* Pil yanlis degistirilirse patlama tehlikesi. Yalnizca ayni veya esdeger turle degistirin.

« Pil (pil takimi veya takili piller) giines 15191, ates veya benzeri gibi asiri 1siya maruz birakilmamalidir.

* Pilin asir ytksek veya dustik sicakliklarda ve yiiksek irtifada dustik hava basinci varken kullanimi,
depolanmasi veya nakliyesi gtivenlik tehlikeleri olusturabilir.

« Bir pili, herhangi bir garantiyi devre disi birakabilecek yanlis tirde bir pil (6rnegin, bazi lityum pil
tarleri) ile degistirmeyin.

* Pilin atese veya sicak firina atilmasi veya pilin mekanik olarak ezilmesi veya kesilmesi patlamaya
neden olabilir.

« Pili asiri ylksek sicakliktaki bir ortamda veya asiri dusiik hava basincli bir ortamda birakmak,
patlamaya veya yanici sivi veya gaz sizintisina neden olabilir.

Uyan

* Bu hoparloriin kaplamasini asla gikarmayin.

* Bu hoparl6riin herhangi bir parcasini asla yaglamayin.

* Bu hoparlérii diiz, sert ve sabit bir yiizeye yerlestirin.

* Bu hoparlori asla diger elektrikli ekipmanlarin tizerine yerlestirmeyin.

* Bu hoparléri sadece ic mekanlarda kullanin. Bu hoparlérii sudan, nemden ve sivi dolu
nesnelerden uzak tutun.

* Bu hoparléri dogrudan giines 1sigindan, giplak alevden veya isidan uzak tutun.

* Pil yanlis tirde bir pille degistirilirse patlama riski.

 Yangin riskini 6nlemek icin, cihaz sadece cikisi PS1'e uygun olan harici gii¢ kaynagiyla beslenir (¢ikis
kapasitesi 15W'tan az olan).

* Maksimum sarj hizina ulasmak icin sarj cihazinin gtict, radyo ekipmaninin gerektirdigi minimum
5 Watt ile maksimum 15 Watt arasinda olmalidir.

Uriintiniiziin bakimi

 Urlind temizlemek igin yalnizca mikrofiber bez kullanin.

o Lutfen cihazinizin yerlesik lityum piller icerdigini unutmayin. Lityum pillerin sarj kapasitesi,
kendiliginden desarj olma 6zelliklerinden dolay zamanla azalacaktir. Cihazinizin pilinin uzun
6mirli olmasini saglamak icin, cihaz kullaniimadiginda her 6 ayda bir dahili lityum pili
yaklasik %50 oraninda sarj etmenizi 6neririz.

Cevrenin bakimi

Eski tirtintinGizin ve pilinizin atiimasi

Urlintiniiz, geri dondstdrdlebilen ve yeniden kullanilabilen yiksek kaliteli malzeme ve
bilesenlerle tasarlanmis ve tretilmistir.

E Bir (riin Gzerindeki bu sembol, iiriiniin 2012/19/EU sayili Avrupa Direktifi kapsaminda
oldugu anlamina gelir.

atiklariyla birlikte atilamayan piller icerdigi anlamina gelir. Elektrikli ve elektronik trtnler
ve piller icin yerel ayri toplama sistemi hakkinda bilgi edinin. Yerel kurallara uyun, trini
ve pilleri asla normal ev atiklariyla birlikte atmayin. Eski Grtinlerin ve pillerin dogru sekilde
atilmasi, cevre ve insan saghigi icin olumsuz sonuclarin énlenmesine yardimci olur.

Gereksiz tim ambalajlar ¢ikarilmistir. Ambalajin tic malzemeye ayrilmasini kolaylastirmaya calistik:
karton (kutu), polistiren kopuk (tampon) ve polietilen (posetler, koruyucu kopiik levha

Urtintintiz, uzman bir sirket tarafindan demonte edildiginde geri donusturilebilen ve yeniden
kullanilabilen malzemelerden olt Lutfen ambalaj inin, bitmis pillerin ve eski
ekipmanin atilmasiyla ilgili yerel yonetmeliklere uyun.

E Bu sembol, tirtiniin 2013/56/EU sayili Avrupa Yonergesi kapsamindaki ve normal ev

Uygunluk beyani

Bu Uriin, Avrupa Toplulugunun radyo paraziti gereksinimlerine uygundur. isbu belgeyle, TP
Vision Europe BV, tiriinin 2014/53/EU RED Direktifi ve UK Radio Equipment Regulations SI 2017
No 1206 temel gereksinimlerine ve diger ilgili hikiimlerine uygun oldugunu beyan eder. Uygunluk
Beyanini www.philips.com/support adresinde bulabilirsiniz.

nian (YkpaiHcbKa)

Mepes BUKOPUCTaHHAM BUPOGY YBaXHO O3HAMOMTeCs 3 yCiMa iHCTPYKUiAMU. TapaHTis He
NOWINPIOETHCA Ha BUNAAKM, KONM WKOAa Byna cnpuinHeHa BHaCNiA0K HeAOTPUMAHHS iHCTPYKUIN.

TexHika 6e3nekun

BaxknuBi iHCTpyKLUii 3 TexHiku Ge3nekn

* [MepekoHalTecs, WO Hanpyra XWBNeHHs BiANOBIAAE HanNpy3i NPUCTPOIO.

* Ha iMHamik He NOBWHHI NOTpanNsaTy kpani abo 6pnsku.

* He poswmiulyitte Ha AnHamiky Gyap-ike pxepeno HeGesnekn (HaNpuknaa, NpeameTy, 3anosHeHi
piavHoto abo 3ananeHi caiuku).

 MepekoHanTecs, WO HaBKONO AMHAMIKa BAOCTab BISIHOTO MiCUs AN NPOBITPIOBaHHS.

* Byab Nacka, BUKOPUCTOBYIMTe AUHaMiK Ge3neyHo B cepesioBuLLi 3 TemnepaTypoto Bia 0°C ao 40°C.

* BUKOPUCTOBYATE JnLLE 3a3HAUEHI BUPOBHNKOM KpinsieHHs Ta akcecyapy.

3ano6ixHi 3axoau WoAo akymynsTopa

« HenpasunbHa 3amMiHa akyMynaTopa Moxe Npu3BecTn Ao Bubyxy. YcTaHoBnIoNTe NUwWwe
aKyMy/IATOP TaKOro CaMOro abo aHasIoriUHOTO T,

« BepexiTb eNeMeHTH XMBNeHHs (aKyMynsTop 4 GaTapeiik) Bi HAAMIPHOTO HarpisaHHs,
HaNPUKNaA Bifi COHAYHNX MPOMEHIB, BOTHIO TOLLO.

« EKCrNyaTallis akyMynaTopa 3a HaA3BMYaliHO BUCOKMX YU HU3LKUX TeMNepaTyp i 3a yMOB
HU3LKOTO TUCKY Ha BENVKII BUCOTI Ha/ PIBHEM MOPS MOXe CTaHOBUTY HeBesnexy.

* He 3amiHsiiTe akyMynaTop aKyMynsTOpoM HempasunLHOrO TUMY, WO MOXe NPU3BECTU A0
nopyLUeHHs 3ax1CTy (HaNPUKNaA, AEAKUMY TUMaMU NITIEBUX aKyMyNATOPIB)

 He KupaiiTe akyMynaTop y BOTOHb, rapsidy Mid 4u AyXOBKY, HE po3pi3aitTe i He namaiite 1oro
MeXaHiuHNMM 3aC06aMu, OCKINbKU Lie MOXe CMPUMUHITY BUBYX.

« He 3anuwaiiTe akyMynaTop y MicUsiX 3 HA3BUYAINHO BUCOKOK TemnepaTypoio a6o 3
Ha/I3B14aIHO HU3LKMM TUCKOM, OCKINBKM Lie MOXe CIPUYMHUTY BUGYX aGO BUTIK Nerko3aimncToi
piAvHY un rasy.

MonepepkeHHs

« HiKo He 3HiMaiiTe KO Lboro AnHaMiKa.

« Hikon He 3maLuyiiTe XOAHy 3 AETaneVi LOro AMHaMiKa.

« Crasre Uelt AUHaMIK Ha PiBHY, TBepAY | CTiiiKy MOBEPXHIO.

« Hikon He CTaBTe AVHaMIK Ha HLIE e1eKTPOOBNaAHAHHS.

 BUKOPVCTOBYITE Lieii ANHAMIK TiNbKM B NPUMILLEHHI. TPUMaiiTe AUHAMIK SkHaiAani sig Boan,
BONONY Ta NPeAMETIB, 3aMOBHEHIX PIAMHOIO.

« TpUMaiiTe Lelt AnHaMiK NOAANI B MOTPAMNSHHS NPAMUX COHSIHHUX MPOMEHIB, BIAKPUTOTO
BOMHIO a60 Temna.

« HeBe3reka B1GYyXy N 3amiki akyMyNATOPOM HEMPaBUILHOTO THNy.

« LLI0G YHIKHYTV pH3ViKy 3aiiMaHHs, TPUCTPIf CTiA MAKTIOYaTY TibKM A0 30BHILIHBOTO AXepena
XMBNEHHS, BUXIAHI NapaMeTpy SIKOTO MOBUHHI BIAMOBIAATH BUMOTaM [0 [KEPEN XUBNEHHS
knacy PS1 (BuxiaHoto noTyxHicTio 80 15 B).

« N5 3a6e3MeueHHs MaKCUMaNbHOT WBNAKOCTI 3apAAKAHHA BUXIAHA MOTYXHICTH
3aPSAHOTO MPYUCTPOIO MOBMHHA 3HAXOAUTUCA B AiaNasoHi BIA MiHIMyM 5 BT, NOTPIGHNX Ans
pagioobnaHaHHs, Ao Makcamym 15 BT.

Hornsapn 3a Bupo6om

* [1ns oumLLieHHs BUPOBY BUKOPUCTOBYITE NULLE CePBETKM 3 MiKpodibpu.

* 3BepHIiTb yBary, WO NPUCTPiA MicTUTb BBYAOBaHI NiTieBi akyMynsTopu. EMHICTb NiTieBUX
aKyMynsSTOPIB i3 YaCOM 3MEHLLYETLCS Yepes IXHI0 0COBMBICTb, sika MONSIra€ B caMopo3psiaxkaHHi.
o6 akymynsiTop Baloro NpUCTPOIO NPOCNYXMB 10BLIE, MU PEKOMEHYEMO 3apsimKaTh

i niTieBnin akymynatop Ao pieHa npu6nusHo 50 % KoxXHi 6 micsauie, Konu
MPUCTPiN HE BUKOPUCTOBYETHLCS.

Typ6oTa npo goBkinns

YTunisauis cTaporo NpucTporo Ta e/1eMeHTIB XUBNeHHS

Lieit BMPI6 Po3pOBNEHO i1 BUFOTOBNEHO 3 BUCOKOSIKICHIUX MaTepianis i KOMMOHEHTB,
TXE) MpBaTHIAK 4715 1€DEPOGKY T2 MOBTOPHOTO BUKOPUCTaHHS.

Lleit cumBon Ha BUPOGi 03HauaE, LLIO Ha HbOTO MOLLMPIOETbES Aist AupekTusn €C 2012/19/EU.

Lleit cumBon o3Havag, o BUpi6 MicTUTbL GaTtapeiku, Ha siKi NOLIMPIOETLCS Aist AnpekTusm
€C 2013/56/EU, 3rigHo 3 sikolo 6aTapeiku He MOXHa yTU/i3yBaTh pasom i3 nobyToBuMu
Biaxoaamu. O3HaOMTECs 3 MiCLLEBOIO CUCTEMOIO PO3AINBHOT yTUAIZaL|i €NeKTPOTEXHIYHUX
i enekTpoHHUX BUpOGiB Ta BaTapenok. [JOTPUMYITECS MICLLeBUX MPaBuA i HIKONU He
yTUNi3yiTe ctapi BUpobu i Gatapeiiku pasom i3 nobyToBumu Biaxoaamu. MpasunbHa
yTunisadis crapux Bupobis i 6atapenok A03BOSE 3aM06irTM HeraTMBHOMY BrIUBY Ha
AOBKINNS Ta 300POB's Noaen.

[ns nakyBaHHs BUpoGY Byno BuKopuctaHo nuie HeobxigHi matepianu. Mu nogbanu, wob
ynakoBky MOXHa By/o erko Po3AinMTh Ha Tpu MaTepianu: KapToH (kopobka), niHononicTpon
(3axvcHuMi NiHonnacT) Ta nonieTneH (NakeTu, NakyBanbHWiA NiHononieTuneH).

Baw Bupi6 cknapaeTbes 3 maTepianis, Ski NignsraoTs nepepobui it MoxyTb GyTh BUKOPUCTaHI
NOBTOPHO B pasi po3BupaHHsa cneuianizoBaHolo KOMNaHieo. [JOTpUMyATeCh MicLeBUX HOPM
i NpaBmn Woao yTunisauii nakysanbHUX MaTepianis, BUKOPUCTaHUX aKyMynaTopiB i cTaporo
obnapHaHHs

2
X

CepTtudikar BignoBigHoCTi

Llein Bupi6 Binnosinae BuMoram €sponencbKoi CNiNbHOTU 3 06MexeHHs paaionepewkos. Lium
komnaHia TP Vision Europe B.V. 3asBnse, wWo uei BUpi6 BiANOBIAAE YCiM OCHOBHUM BUMOram
Ta iHWWM BiANOBIAHUM nonoxeHHaM [upekTusnu RED 2014/53/EU Ta UK Radio Equipment
Regulations SI 2017 No 1206. CepTudikat BiANOBIiAHOCTI MOXHa NepernsHyTM Ha BeGcanTi
www.philips.com/support.
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English

FCC Information

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two

conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If

this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be

determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the

interference by one or more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna

* Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

* Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for help.

IC-Canada: CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

This device contains license-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science

and Economic Development Canada's license-exempt RSS(s). Operation is subject to the following

two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

FCC & IC Radiation Exposure Statement

* This equipment complies with FCC and Canada radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment.

« This transmitter must not be co-located or operated in conjunction with any other antenna or
transmitter.

WARNING

Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Francais

Informations de la FCC

Cet appareil est conforme & la partie 15 des régles de la FCC. Son fonctionnement est soumis aux

deux conditions suivantes :

(1) ce dispositif ne peut pas causer d'interférences nuisibles et

(2) cet appareil doit accepter toute interférence recue, y compris les interférences qui peuvent
causer un mauvais fonctionnement.

: cet équipement a été soumis a des essais et a été déclaré conforme aux limites
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stipulées pour un appareil numérique de classe B, conformément aux spécifications de la partie
15 du réglement de la FCC. Ces limites ont pour but d'assurer une protection raisonnable contre
le brouillage nuisible dans une installation résidentielle. Cet équipement produit, utilise et peut
émettre de I'énergie en radio fréquence et, s'il nest pas installé et utilisé conformément aux
directives, il peut causer un brouillage nuisible dans les communications radio.

Cependant, il est impossible de garantir qu‘aucun brouillage ne se produira dans une installation
particuliére. Si cet équipement cause un brouillage de la réception de radio ou de télévision, ce
qu'il est possible de déterminer en éteignant puis en rallumant I'équipement, I'utilisateur est prié
d'essayer de corriger le brouillage au moyen de I'une ou de plusieurs des mesures suivantes :

* Réorienter ou déplacer I'antenne de réception.

* Augmenter la distance entre |'appareil et le récepteur.

* Brancher I'appareil & une prise sur un circuit différent de celui sur lequel le récepteur est branché.
* Consulter le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté.

IC-Canada : CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR

d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio

exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

(1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage;

(2) L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est
susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

Déclaration de la FCC et IC sur I'exposition aux rayonnements :

« Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements de la FCC et du Canada
établies pour un environnement non contrélé
* Cet émetteur ne doit pas coexister ou fonctionner avec une autre antenne ou un autre émetteur.

AVERTISSEMENT

Les changements ou modifications de cet appareil non expressément approuvées par la
partie responsable de la conformité pourraient annuler l'autorisation de I'utilisateur a utiliser
I'équipement.

Séparez les éléments avant de trier



